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RA ZBOJKICI 

7 ». i-- 

' 9 ^Olll KVLHDISHN, 

ili; 

MOĆ tIeh, 

V ^ 

Poluzalostni igrokaz 

U V. ČINIH; ’&srtJO; tfe4 / nfa' 

i orf nemackoga pisatelja n Kunoa" sastavljen, 

a . 

STEPMOHI MARJAMOVIĆEH, 

Brodjaninom , 

na ilirski jezik preveden, i na svČt dan. 

* > 
Vota kominumque preces audis, nbicumque vocata. 

--— nostrosqne levas iniserata labores.- 

—-tot das miserfs? evadere ^asus. 

. M. Hieron . Vid. 


u PETČUHU. 

Tiskom biskupske tiskarne. 

is4a. 
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ZHftS ■ 

v > Ver& fetrah i slabost tuši, 

I donaša krepkost duži;- 

Mlčtna jaci naša uda 
Kod svakoga važnog truda; — 
Jerbo serdoe, je V nam plamen t 
Dnh nas je li vžre znamen? 
Onda srfcca ovd’ nam vrije, 

A blagoslov gore zrije. — 


i 


^ yroty‘iX.-/fo« 



RAZBOJNICI 

n a* 

®ow KvunirsKOJ, 

ili: 

noć-Vi:us. 


1 * 
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OSOBE: 


Zjubomir, Gvozdenodolinski, vlastnik grada Zele- 
niekoga. 

Slavodrug jsvani „Mladolik /’ njegov sin. 

Vladimir, Junaekogorski, njegov priatetf. 

Jeca, njegova kći. 

Radovan, nadzornik grada Jelenickoga. 

JMilka, njegova kci. 

^BogomiV *} ^ubomirovi službenici. 

Bozo, Vladimirov službenik. 

Kervotocić Cervenko, Poglavica razbojničkog družtva 
na gori Kulminskoj. 

Ubilović, \ 

Pustaicić, I 
Gttrsuzović , \ razbojnići. 

KevaljanovićA 
Kradljivcić, 1 

Stanovnici iz SvraČevacah, Poljanice, Lakatovacah, 
Šumokerčjah, Kraljogore i Zelenike. 

Višje sluzbenikah i razbojnikah. 

Ovaj ikrokaz čini se u Ljubomirovom gradu 
„Zeleniki”, i na gori Kulminskoj, kod Kapelice. — 
Počina se u večer, a overšuje se u noći sledečega 
dana. 
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c i sr i. 

Dvorana u gradu Zelenis visje na stranah 
a s' jedni mi u polovini vrati. 

Prizori, 

Slavodrug> Milka . 

(Slavodrug sedi na stolici otca svoga kod stola pri 
prozoru čtijuć iz stare knjige Milki, koja pram njega 
na drugoj strani predeć, i pozorno slusaj . 

Slavodrug. (čtije) „Tako sagradi i utemelji 
„nekoi mesar iz Srračevacah rodom, onu na 
„poštenje Marii majki božjoj kapelicu, ma- 
„lenu i priprostu istina je, ali Teliku i mo- 
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„guću za one, koji kod nje molitve svoje Sva- 
„mogućemu prikazuju. — Od svih one oko¬ 
lice imenovan bi drugi patriarka Jakob, ka- 
„kogod bo onaj, tako i ovaj na putu svomu 
„božanstvenoponukovan biše, dana mčstu to- 
,,mu dug Stvoritelju svojemu dužni, položi.’’" 

— (baci Ijubezno oko svoje na Milku govoreći :) 4 

Slušaš li? 

Milka . Baš da sam reč utaman vžtrit pu¬ 
stila; i ako vas čitati nemerzi, rado ću jžlo 
i pitje, što višje, i isti san pregoriti, da vam 
samo u stanju budem poslušno moje uho za 1 

dar prikazati. 

Slavođ. Ti se zađeržaješ višjeputah kod 
čudotvorne one prilike? 

Milk. A da gde sam radie? — Ja se k 
njoj približajem u žalosti serdca moga, njoj 
odkrivam tugu i nevolju moju; i tako mi je, 
kano da bi ona s prestola svoga k meni dol * 

silazila, kano da bi mi njekim ljubeznim gla¬ 
som govorila: „Ufaj kćeri, milost bo si kod 
mene porad včre tvoje našla!” 0! — onda 
svaka slabost jakost biva, svaka žalost u ve¬ 
selje obratja se. 

S lav od. (k njoj pristupi, i postavi ruku svoju ^ 

na rame njezino?) Dobra dušo! zar i tebe već 


4 
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brige uznemirljtiju? Zar već i ti iz posudah 
gorkosti i čemernosti piješ? Kako mu je ime 
brčmenu onomu, koje te tišti ? (motri ju ljubljeno:) 
Ta dobrota uzdigla je prestol u serdcu tvo¬ 
mu; ta krepost gleda iz očiuh tvojih. Ti si 
lfubav svih nas. — Sverh tebe pokojne do¬ 
bre majke moje blagoslov miruje. — Govori, 
dčvojčico! koja nepogoda može još tfoje ne¬ 
bo mutiti? 

Milk, (motreć ga sumorno) Vami da žalo&t 
moju, koja me na svih putih mojih susrČta, 
odkrijem? Nejunače, nel Vi ste zadnji, koi 
žalost moju slišate. Samo cemoj noći mogu 
se izručiti, i utešenje najti ću kod čudotvor¬ 
ne prilike „Marie Kulminske/’ 

Slavod. Evo ganut sam. Ja rado dčo pri¬ 
mam na nevolji izkrenjega moga. —- (zalostno) 
A, ti, —koja si mi od svih drugih najdražja, 
mogla bi serdce tvoje od mene odvratiti? 
(uzme ju za ruku) 0! da bi samo znala, koi 
britki mač serdce moje prolazi, kada ranim 
jutrom plačne oči tvoje vidim; — kad krasni 
pogled tvoj od suzah preuzet, žalost serdca 
tvoga izdaje. 

Milk, (motri ga ganuto, i govori visokim ipak 
nešto malo derhtajućim glasom) Zahvaljujem vam! 
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iz serdca vain hvala! Eto dadoste mi pune 
utešenja rŽči. (malo slabiim glasom) Ah! sva ža¬ 
lost moja mimojde, džo bo na njoj primate. 
(glavu svoju na ruku Slavodrugovu nasloni.) 

Slavod. ( radostno ) Ništa li me nevara? — 
Dakle me ljubiš? Ti? — koju već davno serd- 
ce moje ljubi? 

Mtlk. (ustane preplašena, i pustt vreteno na %em- 
Uu pasti) Nijsani ništa rekla. — Kako to mo¬ 
žete misliti? — Ne, ne, ja vas neljubim! 

( zalostno ) O, nemojte molim vas ono malo sla- v 
be nadČje u duši mbjoj daviti! 

Slavod. (gerleć jgt) Ako me ljubi Milka, on¬ 
da mi sja zvčzda. najčverštje nadČje. 0 de- 
vojćico! ta neuzmi onu mednu rŽč natrag; 
netergaj rano ljubavi cvžtje iz koga radost i 
veselje odiše. 

MUk . Vi se sa mnom sperdate mladja- 
ne ? Ja sam siromašna. devojČica, od prostih 
rodjena roditeljah, a plemić vi od starinah. 
— Možete mi gospodar i zapovednik, nepa~ 
ko zaručnik biti. 

Slavod . Krepost kiti, a ne pleme! Vržd-, 
no serdce tvoje nadhodi moje. Prčprostost, 
koja te skupoceno ržsi, sja se višje nego zla¬ 
to i drago ^kamenje. 
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Milk. (moleć.) 0 , proiđite me se! Ja idem. 
(hoće da odide.) 

Slavod . (stavijajuć ju.) Izreci prie medne 
one reži: „Slavodruže moj ja te ljubim V' 
jer mi inače neizmače. Neodbaci mladića nž- 
žnu ljubav. 0, primi serdce, koje već ođ- 
drivna tvoje biše, i tja do groba tvoje bude. 

Milk. (padajuć u naručje njegovo, rado stao veH.) 
A ono nek ti se volja puni: „Slavodriiže 
moj, j a * e ljubim!” 

Slavod . (pun veselju poljubi ju.) Primi dak¬ 
le poljubac nežne ljubavi! 

Primi cisto serdce moje, 

Kojeno je kao tvoje; 

Koje kad bi život taki 
Tvoj mutilo, neka jaki 
Bog me oštro ond’ gor sudi, 

1 nebo mi nedosudi. 

Milk. (ganuto i Ijubezno.) 

I ako bi što ti kažem 
Ja nelitŽla, neg uzlažem: 

Nebo mi se zatvorilo, 

A prokletstvo otvorilo. 

To poslšdci nek ljubavi 
Budu grobni moji pravi. 



10 

Slav od. (gerleć ju, s očima prama nebu.) 
Učinjena je dakle sveza; —ista nebesa sverhu 
nje vesele se. 

Milk. Vžndar, dragi! ako upazi otac tvoj 
ljubav našu, — cerna mi moja godina! On 
je istina dobar , al je takojer i strog. Ne- 
promenljivo je njegovo odvaženje; jer, je li 
što činiti naumČo, — nije od potrebe da go¬ 
vorim, ti ga dobro poznaš, — ono se mora 
k odsudjenoj sverhi privesti. — Ništa ga ne- 
može ganuti, ništa omehkšati. 

Slavod. Istina je, ti govoriš pravo. 

Milk. I ako me onda, — terncPme pro¬ 
laze, — ako me onda iz naručja tvoga ter- 
gne? 

Slavod. Onda će ga suzne oči moje ga¬ 
nuti, — on je popustio, — i blagoslovit će 
nam. 

Milk. Dakle se tomu nadaš ? 0, to i ja 
, želim! Ali, junače! Ako se kocka okrene? 

Slavod . Nebude toga, ne; jer: 

NadŽja mi jurve tverda sa svih stranah teče, 
Milo bo se oko tvoje ljubno na me kreče: 
Serdce tvoje nek mi samo još ukaže čistu 
ljubav, onda bit će moje serdašce na mistu. 
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Milk . 

Dvojiš moje hoću li ti serdce izručiti? — 

0, slišaj me: želim ti ga navžk pokloniti! 
„Kod bledila mšsečnoga sinoć legnem spavat, 
„Da u stanju budem telu mojem krČpkost davat. 
„Ali sanka meni mila počne tad vladati: 
„Sjajno lice pomoćnice dade mi gledati. 
„Blaženoga i srećnoga za me koga sata? — 
„0, smotrih ju u sprovodu angjeoskog jata! 
„Jezik nije moć u stanju jasnost tu kazati, 
„Nit je pero kadro moje sva ta popisati. — 
„Prčuzeta od sjajnosti angjeoskog roja, 

„Ta se prostrem na kolčna dčvičanska moja 
„Pa predadem čudotvornoj prčponizno tugu, 
„Svaku žalost, i nevolju serdca moga drugu. 
„Je T moguća, oćutenje je V ti kad oporno? 
,,A ti Ižči i krepi me, molim te pokorno! 
„II dopusti serdce moje puknut od žalosti, 
„I vodi me prie gore, k mestu od radosti! 
„Ali nuto! milostivim pogleda me okom, 

„I pomoć mi materinsku sve donese skokom. 
„Evo, veleć: od tebe se odvratiti neću, 
„Nosit ću ti sve do smerti u svem pomoć veću.” 
Ova čuvši, iz očiuh tad izčesne mojih 
Ostavivši snu mom radost za znak moćih 
svojih. 
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Slavod. 

Čuvaj dakle čudotvorno obećanje svako, 

1 nezđvoji u napredak ni u čemu lahko. 
Tverdo derži milostiva, što ti majka reče 9 
Iz ustali bo znaj njezinih varka neizteče. 

Milk. (Uubno motreć ga.) 

U istinu, od sinoć se u serdce uvuče 
Nžšto moje, tako: da sve kuca, lupa, tuče; 
I još oštro kadkad biva, — da baš neznani 
gdi sam. 

Dosad ovo ja nikada oćutila nijsam. — 

Što li oto biti može? — Kaži uzrok toga 
Nečuvenog dogodjaja i nemira moga! — 
Uzrok ti si, Slavodruže, kako mi se čini, — 
Nedangubi, nego kaži, serdce mi nekini! — 
Pripoznajem: siromašua i mlada sam deva, 
A1 mi jakost za te pojti sa svih stranah lčva, 
Vremenito dobro tvoje tverdit i vladati, 

Bude vazda briga moja, — nećeš gladovati. — 
Samo Soj uz zaručenja tvoga derži kruto, 

Jer inače, Slavodruže, ranit ćeš me ljuto. 
Ranit tako i ustrelit serdce moje čisto, 

Da mi neće utčšenju nigde ostat misto, 
Okrom kada u monastir Milka tva odseli, 

Da joj vehne cvet mladosti u samotnoj ćeli: — 
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(plačno .) 

Ruže rane moje mladosti 1 !! — — 

(ialostno.) 

I nek mi oddČljenoj od tebe, do ruke 
Vendar neću tvoje kleti himbene odluke, 

Niti ikad osvČti ću otvoriti vrata 

Kao nČgda Abelova kerv sverh svoga brata. 

U celici medj zidinah kulminsku ću zvati 
Majku božju tad u pomoć, i milost će dati, 
Znadem: da ću uzterpljivo nepravde nositi 
Moći svake, i jednoć se u nebu spasiti« — 

(hitro ode,') 


Prizor »• 

Slavodrug sarn.+ 

(Zamišljen neko treme, onda,) 

Od tebe se oddČliti ? — Na te zaboraviti?— 
Prie ući mene merzit, mene nenaviditi« — 
Sto temelji ljubav prava, ona«ada rušiti? — 
Neću, neću, ćako dat će, jerbo ću ga ućiti: 
Da je mo ja Milka mlada, hitra, mudra, pokorna. 
Vitkog tšla, krasnog stasa, i tora jošte otvorna. 
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( radostno .) 

Dopustit će — od toga sam osvždočen dovoljno, 
Jer i njemu ovo mora bit stvorenje povoljno. 


Prizor 8. 

Slavodrug , Radovan . 

(koi dve sve će u rukuh nosi, i metjuć ih na stćl govori.) 
Radovan . 

Već oddavno žarko sunce pade, 

A gospodin negdč zaostade. 

Gdž l f je? gde V je? — ah! da mije znati, 
Neb’ mario po njega poslati. 

(Slavodrugu, vidiv ga.) 

Dobar večer, junaće! Bog s vami! 

Što činite u tom mraku sami? 

Slavod. 

Velika vam na pozdravu hvala! — 

Beč od otca usta vaša dala. 

Nijsul’?- 

Radov. 

— — Jesu, — i baš tom se čudim: 

Ode kuda sada, kad razsudim 
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Stav od. 

U Svračevce, leke igrat — lasno — 
Odkuda se uvek vratjfa kasno. 

RadOV. (posmehavajuć se.) ■ 
A neznade da me sserdce boli. 
Povratit se zar nekani doli? — 
Možebit ga na konaku stavi 

V 

Zivko, znajuć, što se kod nas javi. 
II možebit dugo posadiše , 

Pa sad istom na put se podiže. 

Sva prilika, jer u igri projde 
Hitro vreme kao kad smert dojde. 

Slavod. 

Srebrobojnu mesec svoju kosu 
Evo veće sverhu zemlje prosu; 
ldjem pred njeg kroz snežne dubrave 
Mahom dadem sČdlati žerave: 

Na jednom ću ja napervo sčdit, 

A na drugom Bogomir me — sledit. 
(ode.) 
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Prizor 4. 

» 

Radovan sam. 

(zalostno .) 

U istinu, ta me briga pali, 

Jurve mi se na glavu navali. 

On id/aše višjeputah tamo, 

A1 zakasni eto danas samo. — 

Ah! baš sada tako dugo osta, 

Od lopova kad se čuje dosta. 

(cujuć trubit, radostno govori.) 

Trube, trube, da>sva ječi gora, 

O 11 je! on je! On, — tako mi bora! — 
Hvala Bogu da već doma dojde, 

Tč ga tako gorka smert mimojde. 

Prizor 5. 

Radovan, Ljubomir , Slavodrug. 

Slavod. Verlo smo se za vas pobrinili. 
Ljubom . Hvala, hvala! 

Digitized by Google 


Radov. Dobro došli , milostivni gospo¬ 
dine! Zašto tako kasno ? Uplašio sam se 
tako, da sam nijsam znao: živ li sam, mer- 
tav li sam. 

Ljub. (hvatajuć ga %a ruku.) Hm , poznam 
ja tebe dobro, poznam! Ti uvžk naopako 
misliš, ali nije tako! Mač mi je moj vazda 
pri boku, a da dobro š njim baratati umčm, 
mislim da ti je poznato. 

Radov. Znam ja to sve, moj gospodine 
znam ali noć nije nijednom čov&ku priatej/. 

Ljub. Ipak! ipak; lopovom i zaljublje¬ 
nim. 

Radov. Dobro velite, moj gospodine, ali 
prostite! Ovakove nederžim ja za ljude, per- 
vi bo su plod djavaoski, a drugi se za an- 
gjele derže. 

Ljub. Pravo veliš starce! 

Radov. Danas bi jedan poklisar ovdŽ iz 
Podanice. Skoro će se vodit litia k čudo¬ 
tvornoj Marii na goru Kulminsku. 

Ljub. I ja ću ići, i svi ćemo ići. Baš 
sam sad tamo bio, i večernje moje molitve 
overšio, i tako berzo pomrači se. < odpasitfuć 
mač.) Pozdravljate starac Živko. 
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Rada r. Hvalu Upo! Dakle me ae još 
spomčna ? 

ljub. Taki za te i za Milku zapita. 
(itremje se.) Sad sam rad malo x okrepiti se. 
Hej, Milko!-Ta gdž je ta curica? 

Rmdov. (vile na vrati.) Hej, Milko! Milko! 
— gospodinovu šubaru. 

Ljub. Valja da si ju psovao i k serđen je 
primila. Vidiš neima je. — 

Radov. Nysam! — Tako mi bora, nij- 
samJ Baš je malo prie prela, (smotri vreteno 
na vemifi.) evo još vreteno na zemlji, (diiuć gaj 
Nemarljivica kako sve zabacuje. Hej, Milko! 
Milko! — (Miika doterU.) No evo je jedanput, 
brala Boga! 

P r I b o r •• , 

Predjašnji, Milka, 

(č LfabvnurBvof* subarom) 

Miika. Evo, gospodine, vaša šubara! 

Lftlb. (prime šubaru , i metne Ju nrt* glavu.) 
GdŽ si tako dugo bila? 

Milk. Večeru sam vam spravljala, milos- 
tivni gospodine! 
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Ljub. To je pametno. Sađ se palo po¬ 
žuri, i donesi mi jednu času od onog naj¬ 
boljeg, — znaš? 

MUk. Tati će te biti posluženi. (ode.) 

Ljub. Moram nastojat svakako da se ug- 
rijem. baš sam ozebo. 

Radov. A1 je baš i zima. Istog psa na¬ 
polje tšrati, grŽhota bi bila. 

Ljub. Al sam se danas što natmčjao. 
(sedne i veli Radovanu.) Ded privuci bliže k 
meni taj stoL 

Radov. ( privlaeeć.) Je V dobro , gospo¬ 
dine? 

Ljub. Dobro, dobro! — Al baš daje 
jednu igru starac dobio. — Samo kvar, što 
najbo^e zdrav nije; jer bi sjutra opet ona¬ 
mo poMtio. — Zadnju igru još se moram 
sinČjati. — (nnije se.) 

MUk. (noseć vino.) Eto, gospodine! Bog 
vam blagoslovio. 

Ljub. Hvala, Milko! tako, pokrepu, po¬ 
krepu! (pije.) 

Radov. Na zdravje! 

Ljub. Hvala, hvala! — Zadnju je igru 
baš silom hteo da dobije. 

Radov. A koi je, koi nije rad dobiti? 


Digitized by Google 



20 

Ljub. Š njegovo mitrom veri o dobro u po¬ 
čelu bi: — Čekaj baš ću ti pokazati, (turi času, i 
srednjak na stranu .) Ded, daj mi daščicu! 

Radov. Takt, taki! (trazi.) Neima je! A 
gdž ste ju ostavili? 

Ljub. Daščicu ? — (misli.) Gde sam ju 
ostavio? Hm, hm! 

Milk. (trazeć.) A jeste V ju donČli? 

Slavod. Neima je? 

Ljub . Na sžđlo sam ju privezao. (misli 
opet.) Včndar ne, kerv ga ubila! Sad mi pa¬ 
de na pamet. 0, pa nijsarn zaboravljiv! Po- 
nžo sara ju k kapelici, — i nuto, ostade on- 
de. (ustane sa stolca.) Taki po nju berzo jer 
ako do sjutra ostane, ostat će navŠk. (hodi 
nemirno.) Nebi mi bilo žao, — alje dragim ka¬ 
menjem obložena (Stoji nu% Slavodrvga i veli tati.) 
Terci taki po nju! 

Slavod. Ja? Sad po noći? — Što misli¬ 
te , ćako ? 

Ljub. Zbilja? Valja da se bojiš? 

Slavod. Ja da se nebojim, svjedočanstvo 
imate. 

ljub. Kamo ga? Daj ga! Idi i daščicu 
donesi! 
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Slavod. (sumorno.) 

Rado bi se u pogibelj meto 

Smert čoveka koga kad bi smeto , 

A1 za igru u pogibelj iti, 

Delo ludo jurve će iziti. 

Radov. Bolje pošljite mog službenika. 

Ljub. Muci« Ja sam Slavodrugu zapovČ- 
dio, i kad što kom kažem, učinit se mora, 
ja moju reč natrag, neuzimam« ( Slavodrugu.) 
Ti ćeš it! 

Slavod. Dobro, ćako, ja idem! Ali ako 
razbojnici? — 

Ljub. Što ? razbojnici ? Uzmi mač sa 
sobom. 

Radov . 0 moleć .) Milostivni gospodine! poš¬ 
ljite moga službenika. 

Ljub. (ijutito) Muči, Telim ti! Službenik 
je troj čovžk kao i moj sin. 1 je li tvoj služ¬ 
benik dosta jak za odoliti razbojničkoj sili, 
nek i sin moj bude. 

Milk. (zulostno.) Puštjajte mene oditi! 

LtfUb* (Kao i prie.) Ne, ne! 

Milk. Ja ću daščicu donČti! 

Ljub. (kao i prie.) Slavođrug će it, a ti 
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ćeš kod kuće ostati, jesi l’me razumela? (ode 
Ijutito u svoju sobicu,) 

Radov. (ide za njim hretjuć glavom.) 


P rt zor 1 . 

Slavodrug , Milka, 

Slavod. ( hoće da po daščicu ide.) Iti ću 
dakle. 

Milka. Počekaj još malo. 

Slavod. Ti ga dobro poznaš, mog otca , 
nije od potrčbe da ti ga opisujem. 

Milk. Ja ću našega Miloglasa poslati. 

Slavod. A otac? — 

Milk. Nemora sve znati. — Puštjaj me 
samo, — nebrini se ništa. 

Slavod. A1 se bojim. 

Milk. Neboj se ništa! Nek tvoj otac do 
sjutra daščicu dobije, i svejedno će mu bi¬ 
ti, donČo ju ti, Miloglas, ili ja. Idi samo u 
tvoju sobicu (W>c*no.) Lahka noć! Spavaj 
mirno. 

Slavod. Ali ako Miloglas aeuzhtč it? 

Milk. Ja dobra stojim da će it. 
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Slavod. (zapleten.) Kaži mu , da mu za 
ljubav neću zaboraviti. 

Milk. 1 to ću mu kazat. 

Slavod. (Joi otele..) I pošlji ga k meni prie 
neg odide. 

Milk. Osloni se na me bit će sve ure- 
djeno. 

Slavod . 0 , koju ljubav nijsam ti za 
brigu tvoju dužan!! 

Milk. Molim te, ostavi me sad samu. 

Slavod • (mimajuć ju %a ruku.) Lahka noć, 
dobra, verna dušo! 

Milk. (prati ga do vratah i veli .J Lahka noć, 
Slavodruže! Lahka noć! (siavodrug ode.) 

Pf i ior 8« 

Milk a sama . 

(Povratio se.) % 

Ode, — hvala Bogu! 

Moć ću barem nogu 
Moju k tebi, mati, 

Prie upravl/ati! 

TI ćeš me ravnati, 

Krepost i moć dati; 
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Srčćno da obstanem , 

* Žertvom neosvanem 
Razbojnikah ljutih 
Ma mojih tih putih. 

1 Srećno ću uzeti, 

Srčćnie doneti 
Daščicu vrčdnosti, 

Cžne i sjajnosti; — 

Vera će me branit 
A ufanje hranit. 

{Ide radostno k vratma, i viče.) 

Hej, Miloglase, hodi k meni unutra! 


Prizor 9* 

Milka , Milaglas. 

MUoglas . Evo me! Što ćete? 

MUk. Ja bi te nčšto molila. 

Milog. Govorite što je? rado ću vas po¬ 
služiti. 

Milh. Hvala ti! Idi dakle k mladomu 
gospodinu, pa mu kaži, da sam te ja posla¬ 
la. 

Milog, {hoće da ide.) To je bar lahko. 

Milog. Slušaj dilj'e. 
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Milog. Ta vidite da slušattt. 

Milk. Stari gospodin ostavio je* večeras 
skupocčnu daščicu svojo ko4 kapelice. 
Znaš tamo, na gori Kulminskoj. 

Milog . 0 velike, prevelike štete ! Hm, 

hm! 

Milk. Slušaj * dilje ! — Idi k mladomu 
gospodinu, pa mu kaži, da si se ti tu daš- 
čim odvažio dončti, a on nek mirno spava. 

•Milog* (prestrašeno.) Sada da k kapelici 
idem? Ne, ne, aipodttištoi Sada po noći? 
(stresuje se.) pr — r! Nemogu vas služiti, o- 
prostite, — nek ide tko hoće, ja neću. 

Milk. Samo ti kaži da ćeš it, včndar 
neš it. 

Milog. A da tko će it? 

Milk. To je moja briga. 

Milog. No, to ja nerazumčm. 

Milk. Ti ćeš kazat idem” i to je 
dosta, tada ćeš leć i spavati dok te jutarnji 
petla glas neprobudi. Ja ću ti onda prčdati 
daščicu , i odnČti ćeš ju mladomu gospo¬ 
dinu. 

Milog. Ali kažite mi tko će ju doneti? 

Nilk. Čini što sam ti rekla, dalje ne- 
pitaj. 

2 


Digitized by Google 


26 

Milog.' Dobro, dobro ! (»a se.) Vžndar nek 
te razumi tko hoće, ja te razumet nemogu. 
To je meni velika zagonetka, (ode.) 


Prizor IO* 

M tika sama. 

(Ide nekoliko koračaj ah naperio, %atim baci oči svo¬ 
je prama nebu, i govori.) 

Evo vržme dojde, 

Još ni dan neprojde, 

Gdž ljubavi plamen 
Ukazat, i zlamen, 

Verna želi Milka, 

(Nit se sa tim šilka.) 

Odabranom svomu 
Slavodrugu. — Tomu 
Život svoj prodaje, 

1 u ruke daj^T 
Ljutih razbojnikah, 

Kervavih bojnikah. — 

(ide k prozoru, pa kroz tojeg van gleda, — zalostno, 
i razborno govoreći.) 
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Mesec sjajno sviti, 
Zvezda nebo kiti 
Zvana „večernica” 

Moja sad putnica. 

Sve nje drugarice, 
Ljubljene sestrice! 

Po snegu se sjaju, 

I milo titraju. 

One mi put kažu, 

1 mčsto, — nelažu, 
Kojim iti kanim, 

1 kud dojti ranim; 
Daleko onamo! — 
Daleko, — ne samo 
Prek’ gustih šikarah, 
Nego i dubravah. 

Preko vodah gazit, 
Preko šumah stazit 
Moram i planinah 
I tužnih dolinah. — 

0!! — nit pžva slavka, 
Niti cervenglavka. 

Kos čokćat prestade, 
Drozd se čut nedađe, 

2 * 
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Gerlica negftče, 

Neg sova uhuče. — 
Tako, tako biva, 

Kad nij, narav živa. — 
Kurjaci sad viju, 
Razbojnici bdiju, 
Medvedi urlaju, 

A lžsicc laju, — — 
Livade nedaju 
Ko u lčtnom raju 
Od svog krova cvžt/e, 
Putnicima jest/e. 

Mraz i sneg ih bije, 

S ledom smerz ih krije, 
A sever im milo 
Brijuć tare krilo. — 
Dubrave, planine, 

Gaji i nizine, 

Šikare, dolovi, 

Sume i lugovi, 

Ostadoše goli 
Od verha do doli. 

Vedro zelenilo 
Već je potužilo , 

A miris svoj lipa 
Više neprosipa. 
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Sad na me9to lista " 

S duba lipe, brista 
Ledenice vele 
Ko ruke debele, 

I prilične soli 

S granja vese doli.- 

Knđgod se obernem, 

Na žalost nasernem, 

Jer što znam kazati, 

Nego da je mati 
Narav, radost svukla, 

A žalost obukla.-- 

Pa sad putovati, 

Kad nij’ moći stati, 

Sžsti na tih putih 
I malo dahnuti? — 

Ob noć još bluditi, 

I sneg svud pertiti? — — — 
Idem, idem, ~ dat ću 
Ljubavi mu — platju! 

Znam da niti zvirka, 

Niti će me svirka 
Razbojnička moći 
Strašit u toj noći, — 

VŽra će me branit, 

A ufanje hranit. 
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(Odstupi od prozora, i slabiim glasom govori.) 
Desna božja svakog brani 
Njegov tko je odabrani. 

U njemu tko veru ima, 

Onaj svaku milost prima. 

(Sad se prostre na kolena, — * očima, i sklopljeni¬ 
ma rukama prama nebu .) 

Tebi, Sveti, sad se dajem, 

Moja tebi sva prždajem: 

Život, dušu, serdce moje, 

0 , učini, da je tvoje i 
Krčpi, čuvaj i brani me, 

Milostivo pomozi me , 

Da kervničke ruke ljute 
Neprepreče moje pute! — 

(ostane neko vreme klečeć, tad ustane i rađostno veli.) 
Žertva neću biti, 

Nego ću živi ti; 

Vžra će me branit, 

A ufanje hranit. — 

CZastor pade.J 
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CIMII. 


(Šuma, pećine, germovi na gori Kulminskoj. Šnje sta¬ 
za doli . Z lete je strane kapelica koje se samo vrata , 
i jedan prozor vidi . Pred njom je klečalo . Z desna je 
* klupčica u sini mesečnoj od jednog starog hrasta. 
Noć, vetar, mesečina. 


Prlz © r 1* 

Milka sama. 

(Posle nikoliko trenutjah vidi se s gore Kal- 
minske doli k cerkvici silaziti. Kose joj preko rame- 
nah vese, noge od straha klecaju, oči su joj mutne. 
Klekne na klečalo, na komu daščica naslonjena vidi 
sei Moli neko vreme, onda ustane, i ide k hrastu , pa 
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na klupčicu se dne, da se odmori. Vendar (htol sebe 
razgleda ne bi V kako daščicu smotrila. Još prinemoze- 
na govori .) Daleki put, — visoka gora, — i 
vetar, koi me u korakanju smetaše, umori me. 
— Odpočivanje mi je potrebno, da se sasvim 
odmorena natrag povratiti mogu. (Razgleda o- 
kol sebe.) A1 gdč bi mogla ta daščica biti? 
Ja ju nevidim. Možebit ju je već tkogod od- 
nžo ? — Dakle sam zakasnila ? Dakle sam 
badava ovamo hitila ? O samo da bi ini me- 
sec natoliko svČtie 4 koliko mi je potrebno 
za svaki zaškuljak promotriti, (ustane.) Sad 
«u tražit. — (trazi.) Bar da sam gospodina 
zapitala, gđe ju je ostavio, (trazi.) Nigde je 
ni od leka. (trali , i preplaši se čuvši glas čov ti¬ 
ranski.) Bože! što je to? Glas čovžčanski? — 
Evo blizu sii ! —- (Još strašljivie.) Pod tvoju 
obranu! — (bezi u kapelicu.) 


V r ia> «MT 

JHUkdn (u kapelici.) Ubilovic i Pustaicic. 

(km konjanici hodevepi, vode.) ffdZU* 

Bozo. (s pertljagom pod pazuhom .) Kud me 

?odite ? 
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Pustatiid. Pertlj&g ovamo dkj! ŠMadnja 
je ura troga života već udarila. Namiri se 
s Bogom. * ‘^ 

Bozo, (i preplašen .) Idite! Nemojte trice ka¬ 
pati, tk mi smo priatelji. ~ Alovdš je ne¬ 
kako ružno mogao bi čoivŽk baš i zbiljagroz- 
nicu dobiti. * 

Ubilo vid, Glej, glej, Ovaj misli zbi^a 
da se mi š njim šalimo. U kratko cini^ po¬ 
miri Se s BogOm, jer ćes poginuti! 

Bozo, Vi ste zbilja šalivci , vi. Hajdemo 
mi dalje! ' 

Pusta idi Za te je dosta daleko. Ti si već 
na svomu mestu. ! ^ 

‘ Bo% 0 . n (s&6to ikvdn sebe,) Tk $ kažite ml, 
za Boga dragoga, ja nežnam riigdS mi je 
glava, — zašto ćite me 1 umoriti i Zar će to 
reći ljubav za ljubav vratiti 1 • 

Puštati. Mi se vladamo poldg većjestra? 
ne sadai^ega svžta, — mi zlo za dobro Wa- 
tjamo. ' ^ 

Bozo. Zar vam nijsam gospodina moga 
gospodičhtf'u ruke predao? 

UbUoti .'To je, to! Baš*zato ćemo 4 
mi tebe smerti dati. 1 r 

♦ 
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Bo&o. Zar ju oijsam prevario, kad sam 
kasao, da ju otac sove ? 

Pustaič. Istina je; i zato smo mi tebe 
jirivarili. 

Bo&o. Zar vam nijsam sve blago dao,, 
kojegod je u gradu bilo ? , ’ 

Vbilov. Zato ćeš ti opet dobiti od nas 
blago onoga svžta* 

fioio. A koje je to blago ? 

Vbilov. Smert, smert! jesi V razumeo ? 

Bozo. 0, to je neđušnoi 

Vbilov . Ej, to ti se samo tako čini. 

, Bo$o r (ialoitno.) Dakle sam u razbojnič¬ 
koj mrčži? 

Puštate, Pa zar si ti to istom sad upa- 
zio, kukavico sinja? 

Bozo. {plačno.) Boze , budi mi u pomoći! 

Vbilov. Hajde hajde berzo i višje bo pos¬ 
la imamo, a ne samo tykpve neraljauce da¬ 
viti. 

Bozo. (padajuć na kolena.) Imajte milo- 
serdje. 

Vbilov. {smejo $e poeperdljivo.) Nuto, nuto ! 
Ovaj traži, da ubojice š njim pniloserđje ima« 
du, gde ga on prama kćeri svojega blagode- 
telja neimade. 
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Bozo. A1 sam vam ja na ruku išao* 

Pustaid . A zar oni tebe nijsu na ruka 
išli, koje si izdao? 

Bozo. To jesu, — a ja — o! nijsam im 
bio zahvalan. > 

Puslaič. Vidiš dakle, — tako ruka ruku 
pere. 

Bozo. Uzmite mi sve, samo mi moj ku¬ 
kavni život poklonite. 

UbUov . Tvoj je život, istina je što na£- 
kukavnie na tebi. Ali jer je kod nas običajno, 
nikom ništa nepoklanjati, nego uzimati, za¬ 
to ni s tobom nećemo iznčmke činiti. 

Bozo. Dakle da s mojiini gržsi s ovog 
svžta putujem ? Ali, ja sad oemogu molit. 

Pustaiž. Što nam je zato? Molio ti, ii 
s mirom sedio, nama je svejedno. Duše ti 
nećemo, nit možemo, — što se pako srner- 
ti tvoje i tčla tiče, to na nas spada. 

Bozo. Dakle neima miloserdja ? (u smeti- 
nom strahu i znoju.) O milostima, gospodo mo¬ 
ja, pustaije i razbojnici! Samo mi život ne¬ 
mojte uzeti, pa ću onda i ja bit takov gur- 
suz, kao što stć i vi. 

Puštati. Netrebujemo mi takove neva- 
ljance. 
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Ubilov. i Pustaič. (vuku ga na mesto pogub¬ 
ljenja .) 

Bozo. (brani se i viče.) Miloserdje! milo¬ 
serdje. 

Pustaič. Bit će ti bit, hodi samo ovamo. 
(odvukose ga.) 

Bozo . (u sumi.) Miloserdje ! pomoć! os- 
lobodjenje! pustaije ! kervoloci! kervopije! lo¬ 
povi! kradljivci! gursuzi! razbojnici! ubo¬ 
jice ! 

Pustaič. (u sumi.) Neferfljaj ! To ti sve 
ništa nepoinaže. 

10 » iintimu a i.b y!Jr,U 

l*ri*or S. 

Milka sama . 

Prestrašena izide van iz kapelice.) Nebesa , bra¬ 
nite me ! (traži daščicu.) O, samo da ini je 
daščicu najti, — evo sad bi najlaglje mogla 
izmaći, (traži.) 11 je odnesena, ii je strah po- 
maglio oči moje, te je nevidim. (uzdisuć ode 
pred kapelicu.) Neogluši se od mene, moguća, u 
mojoj tugi i nevolji ! (traži.) Mesečina kao 
dan, pa včndar ju najti neinogu. Ha pst! 


Digitized by Google 



(sluša.) Opet se natrag viatfaju. — ( terčeć k 
kapelici.) Obrano moja! Plimi me, i pokri me 
plastom troje dobrote! (ode unutra.) 


Prizor 4. 

Milka, (u kapelici.) Pustaičic , 
Gursuzović, UbiloviĆ. 

' ' t 

Ubilović. NČkakva je tverdoga Života oVaj 
nevaljanać bio, — malo nas netiznoji. ! 

Pustaič. Ništa zato, vendar smo ga rt- 
vekovččnost postali i bez znoja. 

Ubilov . Hodi sad da dČlimo! (uzirnd pert- 
Ijag, odmata ga, i seda na klup.) 4 

&urm%ov. Je V bar mastan lov bio? 
Ubilov. Zajde se. Masnii će gospodična 
doneti. # ■ ► ; 1 

Pmtaić. No, ta se aećć začuditi, kad na 
mesto da sa zaručnikom svojim, u ložnicu 
ljubavi legne, bude morala u hladnu zemlju 
leći. •' < i t . “ <■ v # 

Gursuz. J a sć samo čudim ^ da vaS” žen- 
skadia bez platje sledi, kao marha jasle. 
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Py$tail. Što taka govoriš, lij ti se ču¬ 
diti, jer tomu poslu još vest uijsi; još si no¬ 
vak. Slušaj brajanko! Ovdč su ažgda na ovoj 
gori ljudi blago kopali, eno još se jaruge vi¬ 
de, i nenašavši ništa, odidju, odkud su i 
došli. Sad evo mi ovamo doselismo, ovde se 
okućismo, i najdosrao što oni nijsu mogli 
najti, blaga i bogatstva u obilnosti, — do 
duše fie pod — nego sverhu zemlje. Naša su 
prebivališta, kako sam vidiš šumom zarasla, 
po kojoj ni isti lucifer pakleni nebi hteo an- 
gjele svoje tražiti, ali vendar unutra je veliki 
prostor. Evo naše je družtvo skoro ćelo ov- 
4« * —, i mapjka V mu na čemu 1 — 

Gurni* . Moglo bi nas zaisto i višje bi¬ 
ti, i svi bi dobro živčli. 

Puštate. (pripoveda dalje) Al onda ti je istom 
bio žfrot, dok se je još pticah nalazilo, koje 
su se u mrčŽH našu lasuo upletat davale. Ali 
od dana do dana, sve jh manje i manje bi¬ 
va, čuli bo su, da se mi u ovoj okolici za- 
derzajemo, pa već iz daleka bese ,od mesta 
ovoga. Osim kad selitie vodć, — al ih onda 
opet mnogo dojde, i tako za nas neima la¬ 
va. Na oYđj bi način već oddavna pomrčti mo- 
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rali od glada, da druge mudrine nijsmo za 
uzderžanje života našega iznašli* 

Gursuz. I te su? . 

Ubilov, (deibam zabavljen) Vidiš , pobrati- 
me! Buduć da ljudi knami neće da dolaz$, 
zato mi moramo k itfimi iti. Jer, je V gdč 
kakovo veielje; pir na priliku, sčdiljka, ili 
hram cerkveni, onda se izmedj nas nČkoji 
preobuku u popovsku, nčkoji u konjaničku, 
nekoji u hadžinsku, n^kpji opet n bojnickp 
hodeću, osobito oni, koji su lepog, stasa, 
priličnog lica, i koji s velikim sv&tom vedu¬ 
ti . znadu« 

PusemČ. U tom je nas Kervotočić Cer- 
venko umčtnik, i zato gja za poglavicu i vo- 
dju družtva ndsčg izabtiasmo* 

Ubilov* I tako^ pod Ovim plastom svagde 
gostoljaboopviml^ibtasino.&ad smo bili 
popovi, sad konjanici, sad vojnici, sad kne¬ 
zovi, sad ha&žie i. t. dl — Onda što nam se 
dopada uzimamo s obećanjem, da ćemo sve 
pcrve prijatne prilika naplatiti. A osobito oko 
imamo na ženskadin, koja se, kakono je već 
kod nje u običaju vazda volji u tudju Zemlju 
udati« Mi njihovu niku tražimš, i dobijemo 
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i* ju 9 onda ili k rta§to]to6iK f dobrim, iM ako 
to neide prevatbtn 1 i f silom odvesti. 

PusCaic. A razumČ 60 dakako, da svoj 
kine, perstenjO, žlattoe' lance, i ostala cžne- 
vrždna sa sobom itzttml j 

Ubilov. IizOjde [V Sam to za vukom, on¬ 
da ih ovamo vodimo, OVaftifl, *— gdŽse s Bo¬ 
gom namiriti mogu. '— Žlatim, kad neko vVŠ- 
me š njimi poblcfbotartio, dademo im pašus 
na put vekofžčttoSti. J Njibovb doneseno blago 
dčlimo a tžlb bacimo' eno onamo, u onu jd- 
mu j pokraj onog I suhoghrašta> 

Pustaic. Baš je sada Kervotočić jedan 
araaha, znaš što mi gaj radiš, •—lov udesio. 

; Ubilov. A^L ga je i trudit stalo. / 

Pustaić. Baš je dehelft golubica. 1 

U6i7oi% Kervotoći 6 -|Cear^eBbo, koi se za 
bogatog jsdnogkneaa ifcda4%umotri, kad nje¬ 
zin Otac >d kuc^ Qdi4e ; y i tako se u grad 
uvuče« Razgovara se ilrazgOvata, dbk ju najpos- 
16 nepr&vari i Ijubav it/ezinutnezadobi. Ništ- 
nemapje, iakopnem ga joitako duboko userd- 
cu užlHdjena imala ,težko sO na bžg nakani. 
Gurim. SirioticaJ . = r 

Ubilov . I da nobi služitelja, neSfiam bi 1' 
šta i bilo. Njega smo podmitili, i on joj je 
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u ime otca njezinoga slčdećega zaderžaja list 
napisao: ,,Poljuhl]esa JecoU*Tvoju srčću, 
,,t. j. supruga, iz mojih ćeš rukuh primiti, 
„sčdog i ruznoglieem išđira je, ali dobrog 
99 serdcem 9 bogatog i pametnog. Kad se natrag 
^povratim 9 dovest ću ga k tebi. — To ti na¬ 
javljuje tvoj otac Vladimir." — 1 tako dade 
se na bšg. 

Puštate . Na ovi smo način već mnoge 
prevarili. Pa tako i ti sjutra možeš tvoj za¬ 
nat i vŽštinu kušati. Mlad si 9 l?p si 9 ugledan 
si, a medno i zboriti znadeš. — Svake go¬ 
dine daje onaj starac doli u Želeniki građu 
na svoga narođjenja dan, čast, na koju stran- 
ski jatomce gernu, i taj je sjutra. Ići će mo 
1 mi tamo, kušat ćemo, nebi Y nam se što 
za perste prilepilo. 

Qursu%. Ali, bratjo, ako nas osčte? 

Puštate. Idi, budalino^ mani se toga !• Sto 
misliš? Kad smo u počelu našega zanata svu¬ 
da htvovo prošli, zar da sada, kad amo ga 
već izučili , u stupicu padenm? Npboj se to- 
g^, neMucifer neće svcye paislŽdoike zapu¬ 
stiti* (u bilo vicu v&O Primi sad tvoj ris* pa haj¬ 
demo dalje za nadim* poslom (*%***> oku4pa ris 

o4 Moiitfh ttomik, * rsf trojica odiAu*) . .... * * 
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Prizor 5* 

Milka sanui. 

(Izlazeć iz kapelice.') 

Svamogući! što sam čula? Zar me je 
Bog izbrao za svždoka kervničtva ovoga? — 
Srčća moja, te vetar s prozori đerma, inače 
bi me prestrašeno moje dihanje odalo. —Ne¬ 
ću sad dangubiti; sad su oni u svojih špi¬ 
kah; — sad je prijatno vrŽme za bžg. Bože! 
samo da mi je daščicu najti. (trazi) Zar da 
se s praznima rukama natrag vratim * Ha', 
pst! — (sluša) Evo ih opet idu! Što sam či- 
neća? — Opet se ktebi itretji put utččem. 
(hiti u kapelicu .) 

Prizor «• 

Smika (u kapelici) 'KCTVOtodĆ^C/€VVQflkO) 
(s pertljagom pad pazuhom , zahodeven hodičom sta¬ 
rih konjanik ah, s gore kulminske J@Cll vodi dol, ko¬ 
ja je u skupo ceri oj hodeći, putnim plastom obgemjena .) 

Jeca. Ovd6 ćemo dakle svećenika najti, 
koji će me opet s Bogom pomiriti, od koga 
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sam se tebe slČdeć odvratila? — (razgledaohol 
sebe ) Kako je ovdž nekako ružno, pusto, i 
mirno, baš kao u grobu. 

Kervotočić. Zar već osčtjaš sagu mert- 
vačku? 

Jeca. Još misnika neima, još negore svž- 
će, po kojim! bi sć včnčanje navčstiti moglo. 

Kervot. Za ono, što tebe ovdč čeka, viš- 
je svČtlosti nije od potrčbe. (oštro) Jeco! ti 
si mi mnoge darove dala. 

Jeca . Nemoj molim te ništa od tog spo¬ 
menari. Što si primio, to si iz ljubavi dobio. 

Kervot . 1 ja, tako jer tebi obećao sam mno¬ 
go dati. 

Jeca . Najvrčdnie, što si mi dati mogao, 
imam veće (ijubemno) serdce tvoje. 

Kervot. Sad je vržme, — sad mije do 
roke došlo, da ti rČc deržira. (oštro) Tvoja je 
jabuka evb ovdč ovaj bodež. 

Jeca . Pa što ću š njim? 

Kervot. Zar nepoznaš ovu na itfemu urČ- 
zanu priliku? Smert je,.smert, kojano te če¬ 
ka, po njoj dospčš u ložnicu, koju sam ti 
pripravio. 

Jeca. Što pobogu ? — Dragi! (hoće da ga 
zagerli.) 
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Kervot, (tur^juć ju od sebe ) Od mene, nes- 
rećnico! u mom naručju smert miruje. 

Jeca . Idi nesanjaj, Drago mire l 

Kervot . (ozbtija) Dobro bi ti bilo da sa* 
njam. Jeco! ljubav je naša konac dobila. Čini, 
da se s Bogom namiriš; —pripravi se ksmer- 
ti; stražnja je ura troga života već izbila. — 
NČkoliko trenutjah, i nij te vide. 

Jeca, (prestrašeno) Bože! što govoriš ? — 
Vžndar nijsam džte, tb te neraznmčm. Zašto 
se tako krupno šališ? 

Kervot, (pnsts^imki) Kod mene neima ša¬ 
le. «-r Čuj što ti velim: prie, nego petao ko- 
ku probudi, neima te. 

Jeca. Dragi Dragomire! tk promisli što 
činiš. Zašto bi ja umert morala? U čem sam 
te uvrŽdila? Vidiš, da te iz svega serdea 
ljubim. Kaši mi, što ti se na meni nedo- 
pada, i popravit, ću. * 

Kervot, (oštro) Svlači se, lanac skidaj i 
persteitfe; jer ti sve više ništa nepomaže. Tvo¬ 
je je ime već iz knjige živućih izbrisano. Ovo 
još kratko treme, koje ti poklanjam, troši u 
molitvi, — s Bogom se pomiri. 

Jeca . (plačno) Bože, Bože! — te što sam. 
učinila? Zar ti nijsi veliki knez Dragomir? 
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zlatnogradski ? Kako bi mogao ti, — koi si 
plemić ruke u kervi jedne slabe ženske gla¬ 
ve prati? — mene umoriti, koja te takoserd- 
čano ljubim, da sam iz ljubavi prama tebi, 
domovinu moju, pade i istu kuću lfubeznivo- 
ga otca moga ostavila; da — 

Kervot. ( vustainski ) Da umreš. 

Jeca. (znlostno) Imaj miloserdje! Budi čo- 
vžk kao i prie, i vodi me dalje odavde, dra¬ 
gi Dragomire! 

Kervot. Tvoje je ufanje, kao i moje knežs- 
tvo izčesnulo. Neće vise za te prolć^fe liva¬ 
de cvžtjem kititi; — pđe, nego se lastavice 
povrate, prah i pepeo budeš, (prama kapelici 
pokazpjuč) Ondd je tvoje utodišće; — onde mo¬ 
li; — ondč se s Bogom pomiri, od duše bo 
tvoje netražfm dela. 

Jeca (u smertnom znoju ) Dakle umrČt mo¬ 
ram? ODragomirč! Dragomire! dajseomehk- 
šati. Gospodine kneže, promislite, da gor 
ima pravedni sudac! 

Kervot. Već vidim, da ti moram kasati i 
odkriti, štono je dosad prekrito biio; da se 
dalje nevaraš. Ja niti sam knez, niti sam ko¬ 
njanik Dragomir zlatnogradski: nego sara po- 
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glavica razbojničkoga društva ovde na gori Kul- 
minskoj. 

Jeca. 0, na me sav svžt upade! ( pade » 
nesvest.) 

Kervot. Čini, što sam ti zapovždio! 

Jeca. (plačno) Razbojnik i ubojica? — 
Nečuvene tuge! 

Kervot. No, jesi V već s tvojim! litaniami 
gotova? 

Jeca , Ah, budi čovek za ljubav, koja je 
za te u serdcu momu udarala! Uzmi sve bla¬ 
go i bogatstvo, koje sam ovamo donČla, samo 
mi života neuzmi, nego dopusti u naručje sta¬ 
rog otca moga povratiti se. 

Kervot. Sve je badava, sve. 

Jeca. ( prinemozena) O ćako! ćako! oslobo¬ 
di jedinicu serdca tvoga! — Zar mi nitko u 
pomoć nehiti ? ( slabie) Ćako! ćako! — ja 

Kervot. (smeje se posperdljivo ) Ti da, ćaku 
si ostavila, a milostnika slčdila! 

Jeca. (oštro) Ha, sotono! zar ćeš mi još i 
krivnje moje nabacivati? 

Kervot. No, dostaje već. Moli, ii nemoj, 
menije svejedno. Samo se svući, — s vrata 
lanac dol. 
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Jeca, (na klupi naslonjena) Kasan za grČhom 
taki sledi. — Bože, pravedan si ti (slabie) a 
još pravednii sud tvoj! 

Milka, (u kapelici od Jednog uzdisanja gonje¬ 
na izdaje žalost serdca svoga po čuvenim ) „Ah!” 

Kervot. Ha, — što je to? Što uzdiše 
ovde u kapelici ? Možebit je kakvi nezazvani 
gost unutra. ( izvuče mač iz noznice, i. stupi l/utito 
prama kapelici, medjutim izleti iz nje ptičica, koje se 
je bila u zidine za ukloniti se zimi prekrila) Glej, 
ptica je, njoj moram oprostiti, — drugi bi 
pako životom tu smčlost platit morao, (po¬ 
stavi mač opet u noznicu, i ide natrag k Jeci ) No , 
kako je? Gdčje hodčća? gdf je lanac? Vre- 
me je već prošlo, koje sam ti dao. (zapovedajuč) 
Čini berzo! Ili možebit tražiš, da ti ja po¬ 
mognem ? Nemoj to; jer ja u taj posao nera¬ 
zumne se, mogao bi uda tvoja utljiva jakom 
mojom šakom pokertiti. 

Jeca, (gleda nekoje vreme prama nebu, i sku¬ 
pivši svoje jos ostale krtpkosti, govori) To nek ne- 
bude. Oslobodjenja, vidim, da neiraam. Ne¬ 
ću mormorati, izpiti ću smertnu čašu! molit¬ 
vom ću se pokrčpiti, da mogu čistim serdcem i 
pokajanjem pred božanstvenoga sudca moga 
stupiti, (ode hitro za kapelicu .) 
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Kertaot. Kuda tako hitao? (motri, kuda će) 
Preobući se. —* Kukavico! ne više za lepo- 
tom, nego za kervjom tvojom žedjara; samo 
bo po smerti tvojoj tvoja osvojiti mogu. — 
Noć je hladna, opora i oštra, — dobrog sta¬ 
rog čaša vina, i koi batak posle ubojstva mis¬ 
lim da će mi sa prohtČti. ( viče) No, — hoće 
li skoro biti? •*- Moram gledat što čini! 

No jedanput! — 

Jeca. ( kosom preko ramennfi nosi na ruci tave- 
tenu svoju skupocenn hodčću, i lanac vratni, u pro¬ 
stoj belini obučena, Modeću dade taki ratbojniku, a 
lanac motree govori) Biase jedno lčpo , ugodno 
proletno jutro; Maše jutro, koim sam života 
moga, šestnaestu godinu overšila. O, kako se 
je onda sjalo tvoje kammtfe! al su se vendar 
sjajnie lesknle radogtuice suze u očiuh moga, 
mene Ijubećega starog otoa, koje je tada je<- 
dinom dČtetu svomu ronio. Ja padoh u na- 
fučje njegovo, i zahvalih mu ne toliko na 
ovom zlatu, i dragom kamenju, koliko na bi¬ 
sernih suzah u očiuh njegovih, (sasvim žalost* 
no) 0! — nar mi mora sve na um dolaziti, 
što sam negda kano dčte činila, i što mi 
je činjeno bilo ? Z§r se moram raja spomČ- 
nati, u komu. sam nčgda bila, a iz kog sam 
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sad izagnana. O, to je takova uspomena, ko¬ 
ja mi serdce tišti, i jurve ukratko slčdeću 
smert gorčiu, čini. — (malo okrepljena pruzi la¬ 
nac Kervotočiću, i veli) Za čim ti je serdce žedja- 
lo, to evo sad primi. 

Kerv otočić, (primajuc ga) Tako! 

Jeca. Hvala ti na ljubavi! — Sad mi još 
dopusti, da si bržme svesti moje pred čudo* 
tvornom prilikom majke Marie polahkšam; — 
da si nebesku slast izprosim, koja će mi gor- 
kost smerti zasladiti. 

Kervot. Samo čini ukratko, vrčme bo je 
tvoje već oddavna prošlo. Da pako sva tamo 
(pokazujuć prama kapelici) *11 red postaviti možeš, 
znaj, da te je tvoj službenik gerdno prevario. 
On je onaj list, ne pako tvoj otac, kakono si 
mislila, pisao. — Udaja tvoja za onoga staro¬ 
ga gospodina, moje je maslo. 

Jeca . (začudjena kleca, gleda nekoje vreme na 
razbojnika, i silom smejut se govori) Jesi umčtnik 
tvoga kervničkoga zanata. — Kakogod mač 
tvoj serdce prolazi, tako takojer i prolazi ržč 
tvoja dušu. Kom ti čašu smertnu pružiš, onaj 
ju mora i do kapi izpiti. (zalostno) Još sam je¬ 
dini podpor imala, ha kom sam mislila da 
sam sčgurna, — pa evo i on je sada pao; — 
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sad sam zapuštjena, sad sam bez pomoći. 
(okrene se prama kapelici, — gleda nekoje vreme u 
nju, — najposle pada na klecalo, koje je pred njom 
na kolena ter zalostno govori.') 

Ti, koja si na pomoći. 

I u danu, i u noći 
Milionu Ijudih bila, 

I svakom je krŠpkost vrila 

Tvog mogućstva: — Znam da nećeš, 

Jerbo milo okom kretješ, 

Ni na mene zaboravit 
I u tugi zaostavit. — 

(malo za se bogoljubno moli, onda) 

Znoj me smertni jurve sada 
Po svem tčlu mom popada. 

Veće mi je udario 
Smertni čas, i ponovio 
Sveg života moga dane, 

Koji moju dušu rane. 

Sve ti evo sad kazujem, 

I svestbeno očitujem: 

„Po prevarki razbojnika, 

„Izmišljenog konjanika 
„Cervenke, sam otca moga 
„Razcvilila predobroga. 

,,0, dopusti, kad se kćeri , 

„I u danu i večeri 
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„On spomene i oseti, 

„Nek se više tog neseti: 

„Da se na me kad neserdi, 

„Nit da mi moj grob pogerdi. —- 
„ I ako sam kada koga 
„Uvrždila družtva moga, 

„Nikad zloće nije bilo, 

„Nit je serdce privoljilo; 

„Slaba narav to ovoga 
„Čini sveta himbenoga. 

„Včru nijsam zatajila, 

„Nit sam kad odurna bila; 

„Neg u danu, i u noći, 

„Koi moguć je pomoći, 

„Onom slavu, hvalu diku, 

„Na blaženih svih priliku 
„Dadoh vŽrno svako vrĆme, 

„Za njegovo sveto ime. — 

„Nemoj dakle od mladosti 
„Moje brojit, — nego prosti 
„Sve pogreške i krivice, 

„Da ti mogu gledat lice. — 

„Još je jedno što vapijem 
„Prie nego kerv prolijem: 

„Prahu mojem daj grob mirni, 
„Kakvino je sviuh virnih, 

3 * 
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„Primi serdce, blagoslovili 
„I š njim život moj duhovni 
„Pod obranu tvoju opet, 

„I k nebu mi daj se popet.” 

(glavom prama nebu, — tad ustane oci pravna nebu 
digne, i kano okrepljena govori) 

Stekla sam već duše pašu, 

1 nemarim smertnu ćašu 
Do kapčice zadnje piti, 

I k grobnici pohititi. — 

Eno već se nebo sviti, 

Majka će me k seb’ primiti. 

(ide pouzdano k razbojniku, i veli mu) 

Evo, sad me mori!, 

Kervot ♦ (sedio je medjutim na klupčici, lanac i 
hodeću radostno progledav.—Sad pako izvlači bodež vodi 
Jecu u sumu, i govori) I vržme je već jŽdanput. 
(ii sumi čuje se Jecin glas) ,,lh !** 


Prizor 7. 

M i l k a sama. 

(Izlaze ć i% kapelice ) Bog joj dao pokoj vic- 
nji! A1 sad moram bŽžati! — (malo razgleda 
okol sebe, i smotri daščicu na klečalu naslonjenu ) 
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Nuto! zar sam prie zaslčpljena bila, te ju 
nij8am vidila? Ja sam ju ovdž već tražila 1 . 
(digne ju, i prama nebu gledajuć govori) Zar sam 
morala svčdok ovok kervničtva biti ? Zar 
sam od tebe izbrana na osvetu ovih nesrećni- 
kah? Je T to tvoja voj/a? — Jest, jest! — 
zato mi nećeš ni u naprčdak tvoju moguću ruku 
uzkratiti. ( uzme Jednu hodeću i lanac , govoreći) 
Sad uzimam za vlastitost, 

Svim za pravu istinitost: 

Lanac ovaj, pertljag, ruho, 

Da pročuje svako uho, 

Noćas što se ovd’ prepeti 
Od kervnikah ti prokletih. 

(klekne pred kipom govoreći.) 

Ovde što si me čuvala, 

Nek ti bude svaka hvala!! — 

I« u vrčme još dojduće 
Branit ćeš me sve do kuće, 

Kervno delo da odadem 
Oto jurve dobro znadem ; 

Milost ćeš mi dat: hoditi: 

I još malo pohititi: 

Plaštom ćeš me ogerniti, 

Šćitom tverdim obraniti 
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Zaderhtat će zlodžj ljuti 
Na kervavih svojih putih. — 
(ustane i potegne.) 


Prizor 8« 

Duboki mir. Kadkad prozori kapelice od vetra giblje- 
ni čuju se zvektati. Noj posle čuje se hod. Kervoto- 
Cić dojde kervavim bodežom u ruci i, i govori. 

Ova me je baš odugo zaderžala. Sam 
neznani, odkud sam toliko uzterpljenj'e uzeo. 
(gleda na klup misle6, da će Jednu hodeću, i lanac 
smotriti ) Što je to? (trazi) Kud je liodeća do- 
apela? Zar se sotona sa mnom šali? (gleda na 
goru, i smotriv Milku bezati , govori oštro , i glasno.) 

Ha, svi vrazi! — Eno more 
Netko bezi preko gore * 

Obterašen nčkim dancem, 

Sa pertlj&gom, ruhom, lancem. — 
Kuda? Kuda sinja? — Kuda? 

Nuto velikoga ćuda! 

Bežiš ? Misliš se prekriti? — 

O, —- nećeš se pohvaliti. 

Znaj, — to će te skupo stati,’ 

Sve ćeš Ižpo natrag dati. 
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Čekaj, čekaj, već ćeš platit, 

Neš se ovda više klatit. 

Sve ćeš platit, znaj, životom, 

1 to gorko baš rugotom: 

Na gorke ću dat te muke, 

Znat ćeš što su moje ruke. 

Dotle mir si neću dati, 

Doklegod te uzdihati 
Čujem. O joj, težko tebi, 

Vragu želit htČo nebi, 

Kako ću te varit žeći, 

Mercvariti, tergat peći. 

Svi te vrazi neće moći 
Obraniti, nit pomoći. 

Hiti, bžži, dugo nećeš, 

Sama mi se u lov metješ; 

Još ja tebe stići mogu, 

Jos mi vrag moj vlada nogu. 

(hiti za Milkom A i kad je skoro blizu uje.) 

(Zastor pade.) 


Digitized by Google 



c i sr iii. 


(Soda u bjubomirovom gradu kao i u pervom činu; 
u sred sobe visi fenjer .) 


Prlstor f. 

Slavo dr u ij sam . 

(l/nidje kroz polovinja vrata noseći goruću 
sveću.) Nemogu spavat, doklegod se Miloglas 
nepovrati. Sve me nČkakove misli uznemirl/u- 
jn, nikako ih se osloboditi nemogu. — 
Ha! tko ide? 
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5 ? 




Slavo drug, Radovan. 

0 gorućom svećom , koju na stol metje.) 

Radovan. Što je to, gospođine, da vas 
n noći ovde najdoh? 

Slavod . Nemogu spavat. 

Radov. (smejućse.) Ej, ej! To nije dobro 
znamenje. 

Slavod. Spava li vaša kći 1 ? 

Radov. Moja Milka? — kao i puh. Ja 
bi isti bio već oddavna legao, da mi nij Mi- 
loglasa izččkati. 

Slavod ♦ Mislim da bi već vrŽme bilo, 
da dojde. 

Radov. Bog s vami, gospodine! sto mis¬ 
lite? zar je to pedalj mčsta? Pa onda ona 
visoka gora, — i duboki snžg, — sve to 
putnika smeta. Nego vendar mislim, da će 
do jedno pol ure moć ovd<5 biti, ako mu se 
nebude što protivnog pripetilo, od čega neka 
ga Bog Čuva. ( strazanin na gradu trubi u rog.) 
Što je to? — Valjada idu već gosti na sju- 
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tranji god. ( opet trubi.") Ej trubi j da ti oci iz— 
pale. — Još će na moje poštenje staroga 
gospodina probuditi. — Ipak moram vidŽti 
što je; vi pako, mladi gospodine, odidjite u 
vašu sobicu, da vas otac ovde nezateče, ako 
bi ga i zbilja buna ova iz postelje izterala. 

Slavod. Ja idem, ali najavite mi mahom 
kako Miloglas dojde. (ode.) 

Radov. Taki, taki ćn ga k vami poslati. 
(ode kroz polovinja vrata,) 


Prhor 3* 

Lj ub o mir , 

(posle nekoliko trenutjuh uniđje.) 

Što li taj stražanin trubi 4 ? Tko bi se 
k meni tako kajsno uvratjao? — — Baš da 
sam oko zatvorio ; — daščica mi iz glave 
nikako neizlazi. — Ipak pripoznaj, sšda že¬ 
stoka ćelo , da te briga za sinom uzne- 
mirljuje! — Hra, hm, — samo da ga nij- 
»sam poslao l kako mu.se lasno može nesreća 
dogoditi, pa je onda suza i kajanje zaluđ. 
— Ali Bog će ga voditi. — Tako je, kad je 
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čovžk žestok, onda — onda bi rad;'4a mu je 
Bog' u pomoći. 

Prizor 4. 

Ljubomir, starac Vladimir , koga 
Radovan ) vodi. 

Radov. Evo, gospođine gosta u pol 
noći! 

Ljubom. I to kako vidim, miloga gosta, 
jer ako me oci nevaraju, to ste vi, sladki 
Vladimire ? 

Vladini. ( zalostno .) Daj te mi stolac! 

Radov. (dajuć .) Zapo vodajte sest. 

Vladim. Tako je, priatelju moj Ljubo- 
mire! Ovo mi je najžalostnii put života moga. 

Ljub. No, što vam se je dogodilo? Vi 
ste sasvim uznemirljeni 

Vladim. Zlo, od koga se otcu većje do¬ 
godit nemože. 

Radov. Hazaberite se gospodine! 

Vladim. Xo hoću, i onda dalje idem za 
mojim putem. 
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ljub. Odkrite mi žalost serdca vašega! 

Kažite mi, što vam je? 

Vladim. Hoću, priatelju, sve kazati; jer 
znam, i ako mi nebudete mogli pomoći, da 
ćete me barem požaliti. 

Ljub . Tk vi me dobro poznadete. 

Vladim, . Poradi baštinstva putovah nčki 
dan u Hercegovinu, i nebivši me kod kuće, 
upotrebi nekoi lopovah ovu priliku: uvuče se 
u moj grad, i u nevino serdce kćeri moje, 
— jedinice moje. (uzdtiuć.) Bila je dobra du¬ 
ša, dobra đžvojčica, bila je krepostna, i sa¬ 
mo po sotonskom zaslepljenju mogao ju je 
pržvariti, i na bčg nagovoriti. 

Ljub . Bože! 

Vladim . ( zalostno .) Juće povrativ se, naj- 
doh i zatekoh dvorane moje u pobuni i ža¬ 
losti, ali deteta moga nenajdoh. Oni mi pri- 
povčdiše, daje, kad sam ja odišao, nekoi 
knez zlatnograđski pratjfen od dva još konja¬ 
nika u grad moj ujezdio. I jer sam na po- 
lazku namestniku mojemu podvorenje gostih 
najstrožie izručio, zato bi ovaj tudjozemac 
od i\jega najgostoljnbnie dočekan , primljen 
i podvoren, — (plačljivo.) i evo za tu ljubav 
mentova me kćerce, — jedinice serdca moga! 
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Ljub. To je nedušno. 

Vladim. I moj je službenik, koga sam 
odhranio, i otčinski ljfubio, š njimi odbčgao. 

Radov. Koja nezahvalnost ! — Bog će 
mu zato suditi. 

Ljub . (Radovanu.) Taki, kako se zora za- 
bžlila bude, nek ljudi moji uzjaše, i okolicu 
tu prodju. 

Vladim. Učinite mi tu J/ubav! — I ja 
ću sam tamo ići, i izgubljeno džte moje tra¬ 
žiti ali dvojim, da ću ga najti. 

Ljub. A1 najprie morate odpočinuti, i 
umorna uda vaša okrepiti. I ja ću vam sb 
takojer pridružiti. Istina je da je kod mene 
sjutra god, slava, i čast jurve nared/ena, 
ništnemanjfe, kad je moj priatelj u žalosti, 
kuća mi nesme biti mČsto radosti. 

Vladim. (ialo&tno.) 0 , draga moja Jeco! 

RadOV. Ufajte! (on, i LJubomir odvedu Vla¬ 
dimira u drugu, sobu.) 
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Prizor ft. 

Miloglas, 

(unidje kroz polovinja vrata.) 

{Pospano.) Mislio sam, da je cžla car¬ 
ska vojska u grad uja šila. — I stražanina 
sam čuo trubiti. — Baš ću po^ekati; da vi¬ 
dim što je, kako lije, — Sžsti ću malo. 
{se dne.) Još nemože pol noći biti; ( zeva .) jer 
sam još u pervom snu. — {zeva.) Baš sam 
pospan. — Da imam ovde kakve dvž batinice, 
nebi ih mario na kraju platnom ili kožom 
zahodeti, tč š njimi naocnice podaperti, da 
samo nežaspČm; (zeva.) al mi je mersko na 
dvor izilaziti, i tražit ih. — {zeva.) Gospod¬ 
ska služba, — {zeva.) ipak je težka služba 
{zeva.) rano ustajati, a kasno legati ; (zeva'.) 
navek bditi, — navŽk na nogama — da — 
{zavede se u san.) da, — tako je! — {zaspe.) 
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Prizor 6. 

Miloglas , (spava.) Slavodrug. 

Slavod. Tko li nas sad u noći pohadja? 
Taj Miloglas baš dugo ostade. Već bi mogao 
ovde biti. 

MilotjL (u snu bunca.) Db, dk! — brinit 
ću se. 

Slavod . ( spazivši ga.) Glej 9 evo ga 9 i ka¬ 
ko mi se čini, spava. — Nije ni čudo, da¬ 
leko je bilo 9 daleko; — tom još i berzo 
morao je ići. Bi V ga probudio 9 ili bi ga 
puštjao spavati? — Ne, neću ga u snu bu¬ 
niti, gorko ga je zaslužio. — Daščicu? — 
valja da je već prčdao Radovanu. 


Prizor 7 . 

Predjašnji , Radovan. 

Slavod. Dobro, te ste došli. Jeste Y pri¬ 
mili daščicu? 
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Radov. Daščicu? Tko bi mi ju dao? 

Slavod. Milo glas. 

Radov. A gdč ga je? On još nije došao. 

Slavod. Još ni to neznate? 

Radov . Dakle je ovdŽ? no hvala Bogu! 

Slavod. Eno ga tamo sedi, i spava. 

Radov. Tako mi poštenja, — ovde je. 
(ide k njemu i budi ga.) Hej , hej , pospanče, 
ustaj! Hej, Miloglase! 

Milog, (probudivši se.) Evo me, evo! 

Radov. Umorio si se je V kukavče? Ve- 
rujem, vŽrujem dobar je komad puta bio. 

Milog. Da , da baš sam se umorio, (ustane.) 

Radov. Daj mi samo daščicu, pa onda 
slobodno legni, i spavaj. 

Milog. Daščicu?'— kaku daščicu? 

Radov. Zar još pitaš? — No daščicu, 
koju si od kapelice donžo. 

Milog. Projdite me se, molim vas! nit 
ja znam za daščicu, nit za kapelicu. Ja ove 
večeri nijsam niti iz grada izlazio. 

Slavod. Nijsi? — Promisli dobro!- 

Zar mi nijsi kazao, da ćeš it? 

Milog. Dobro, kazao sam, — po što 
onda? # ' 

Slavod. Pa si onda ođišao; 
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Milog. Jesam, — u postelj. 

Slavod. Je V to moguće? 

Milog . Verujte mi. 

Slavod. (ijutito.) Malovrčdniče ! zašto si 
me dakle pržvario ? 

Milog. Ha, u tom germu zec leži. Baš 
i ja sam to hteo znati. 

Radov • (Slavodrugu;) To on sanja. 

Slavod . (lativši ga za pleća.) Nijsi li mi 
obećao daščicu dtoneti? ♦ 

Milog. No, jesam, — pa onda? 

Slavod. (oštro.) Daj ju dakle! 

Milog . Ta kako ću vam ju dati, kad ju 
još ni sam neimam.. 

Slavod . Ti?? — neljuti me! — Daščicu 

ovamo! 

Milog . Ta za Boga miloga! — aterpite 
se malo, dok ju dobijem. 

Radov. Ali voloviću! kako ćeš ju dobiti, 
kad nijsi po nju išao? 

Milog. Vaša će mi ju kći dati. 

Radov. (uplašen.) Milka? 

Milog. Milka da, — ona mi je obećala. 

Slavod. (izvan sebe.) Dakle je ona ođišla? 

Milog . To ja pravo neznam. 
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Radov. (plačno.) Moje dete? —Ah Izgub¬ 
ljeno je! (uzme svecu, i ide gledat je V u postelju ) 
Moram se osveđo čiti. 

Milog . To ja nevžrujem. Ja sam baš ju¬ 
nak, — ali vžndar po noći? — i još sam? 
— Ne, ne: neće Miloglas, — nij on lud. 

Slavod. Ha, nevaljanče! zašto si me tako 
gerdno prŽvario? — Nikad, — nikad ti to 
oprostiti neću! 

Milog. Gospodine, vi nfc prava okrivlju¬ 
jete! Ja sam učinio, kako mi je Milka zapo- 
vedila. 

Slavod. Dakle ti je ona zapoyšđila ? 

Milog . Tako je, gospođine, tako! 

Slavod . O sad nedvojim više. — Odišla 
je da mene od zla oslobodi; da mene čuva, 
sama seje u pogibelj metnula, — (nemirno.) 
i možebit već za ljubav moju poginula, (hodi 
nemirno.) 0, samo da znam, ako je još siva, 
na koi bi jt\ način oslobodit mogao ? —Ras¬ 
past ću se od žalosti. 

Radov. (dojde kao izvan sebe, i plačne govori.) 
Jest, jest, odišla je, — neima je više. — 
Odišla je na mala vrata, — otvorena su, i 
stope sam joj na snegu poznao, (od IJutinah 
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kose si čupa.) O, neposlušno đete , samo mi 
kući dojdi, — vratom ću ti zakrenuti. 

Slavod. ( zatostno .) 

Po daščicu Milka važe 
lt; ljubavi da ukaže 
Prama meni vernost pravu, 
tJ pogibelj metjuć glavu? 

Za svoj život zar nemari? 

Vernost neće da pokvari? 

Starog otca svog ostavlja; 

I rada se na smert spravlja? 

Njoj zar žao nij’ veselja, 

Niti svojih priateljah: 

Bratje sestar'h, rodjak’h znanac’h, 
Dvoran'h, drugah dugih lanac’h? 

Nju nestraše smertne muke, 

Nit kervničke ljute ruke? — — 

0, brani ju, jaki Bože! 

Desna tvoja to dat može: 

Angjeli ju da povrate, 

I do kuće srčćno prate. — — 

% Sve ću to ja naknaditi, 

I ljubavjti naplatiti. — 
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Prizor $• 

Predjašnji , Lfubomir i Vladimir. 

Ljubom . Što se čini ovdČ? 

Radov. ( Vladimiru.) Umirite se, i razabe- 
rite se 9 i ja sam skupa s vami nesržćan; i 
mog; dčteta neima. 

Ljub. (nastrani) Što taj starac bunca? — 
Da gdč ti je kći? 

Radov. Ah, prokleta daska, k kapelici 
je odišla, da ju donese! 

Ljub. Bog s tobom, starce, što misliš* 
Ja sam Slavodrnga poslao. (spu%i ga.) NutO, 

ero ga!-Kaži sad što je, i kako se je 

to dogodilo? — samo pravo. 

Slavod. Prevarila me je, i sama ode. 

ljub. Nij moguće. 

Radov . Jest, jest, gospodine! 

ljub . Bez oružja, čudim se. — Hej, 
Miloglase! svi moji dvorani nek tamo idu, i 
nek mi bez džvojčice natrag nedojdu. Idi, — 
idi, kaži im! pa idite što berže. 
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Slaeod. (oštro.) 

Puštjajte me, cako, samo 
Da odidjem sam onamo! 

Da sam ltikam, da nelažu, — 

Nego pravo svagda kažu: 

Da je junak bez sve maće 
Bio, sad je, i ostat će 
Taj Slavodrug po sve vrline, 

Nek njegovo živč ime. 

Mir si neću dati vriti, 

Ne, bezposlen neću biti. 

Doklegod ju neizbavim, 

I segurnost nepripravim 
U naručju otca svoga, 

Starca našeg ljubljenoga. 

Glas veselja neka pukne, 

Trublja i rog nek svud rukne, 

Da ju gorka čaša projde, 

1 nemila smert mimojde. — — 

Je li pako žertvom pala, 

Znak ljubavi po tom dala, 

Onda ti! o ćako, želim 
Lahku, mirnu noć! i velim: 

Ili kada ii nikada 
Viditi me neš odsada. — 
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Jer ću gledat osvetit se 
Razbojnikom, porodit se 
Ma morao na svet novi, 
Neću žalit pustit ovi. 


P r i z o r 0. 

Predjašnji, Milka. 

Milk. (pod pamukom jednim nosi daščicu, pod 
drugim pako pertljng, u desnoj ruci hodeću i lanac, 
u levoj puko cipele, koje je bila svukla, da hitrie be- 
zati može. Taki, kako unidje, ode k stolu, i sve, sto 
je donela, na njega metne. Tad pade skoro izvan sebe 
na zemlju. Od straha je prinemozena, bleda je, kose 
joj nuz ramenice dol rese, haljina je poderana. Svi, 
kojigod su u sobi čudese sverhu njezinoga čudnovatoga 
dolazka, i jedan drugomu šaptjuć radost serdca svoga 
izdaje. Svi okol nje stoje; ona pako, malo došavši k 
sebi, dignut si oči, i ruke prama nebu , jocajući 
govori.) 

Na daru ti, Bože, hvala, 

Da sam srecno ond’ obstala! 

(pripovedajuć .) 

Za — hodeću — me —- je — veće— — 
Uhvatio — i — za — pleće.- 
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Vuče — k sebi — on, — ja — k sebi,- 

Ali — ništa — iz — tog — nebi. — — 
Tezmasmo — se — nžko — doba, — — 

Al — nedobi — me — za — roba; — — 

Jerbo — niče — doli — pade,- 

A —Bog— moj — mi — krepkost — dade: — 

Za — na — novo — moć — bežati -- 

I — hitrie — hod — dizati. — — 
Medjutim — se — kad — obazri, — — 

Da — se — diže — malo — nazri,- 

I — opet — me — da — proganja,- 

I — nemilo — ko — pre — ganja;- 

I — već — blizu — bi — mu — noga. — — 
Ali — srŽće: — glas — ču — roga. — — 

Od — strah’ — presta, — gde — je — gatje; — 
Medjutim — mu — ja — izmačeh. (tiho.) 

Oslobođena sam; 

Vera bo me brani, 

A ufanje hrani. — 

(Pada u nesvest, poleg stojeći nastoje joj pomoć do - 
neti, a medjutim.) v 

(Zastor pade.) 
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(Dvorana kao i u pervom činu. Potle poldne.) 

Prizor 1« 

Ljubomir , Slavodrug, Radovan. 

(svi svetacno obučeni.) 

LjubonUr. Veseli se, i raduj se, starČe! 
jer se je po tvojoj kćeri tolika zloća i opa¬ 
čina odkrila. Nego mi je samo žao starca 
'Vladimira. Stanje je njegovo u istinu ža- 
lostno. 

Slavod . Samo da nijsmo ništa bili pred 
njim od toga pripovždali. 
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Ljub* A zar smo mogli znati što će se 
izleći? 

Radov. Hođčća, — faođeća kćeri itfegove 
taki ga pobuni, i uznemiri. 

Ljub* I tako iznenada morade gorku i 
nemilu smert jedinoga dčteta svoga razu- 
mžti. 

Radov . Prokleto navćk nek bude od Bo¬ 
ga ono razbojničko društvo. 

Ljub* Neće ih ne serđitost, osvČta i za¬ 
služena kazan mhnoći! Razglasite, i navžsti- 
te svuda današnja slavu, samo nikom neka- 
zujte, što se je noćas pripetflo. <— Je P sve 
učinjeno, kako sam zapovždio? 

Radov . Sve tako, gospođine, kakogod 
ste naredili. I oni, koji su po uzovnike po¬ 
slani, već su se prte pol sata doma povra¬ 
ti«. 

Ljub* Pa što vele moji susČdi? Hoće V 
se potruditi? 

Radov . Hoće, obećali su. 
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Prie«r *. 

Predjašnji, Milka.- 

Ljub. No, junakinjo i jesi 1’ već k sebi 
došla? Jesi 1’ se razabrala? — Hodi k me¬ 
ni. — Tako. Daj ini ruku pruži! (đerma malo 
i njom.) Ded pogledaj me lžpo, umiljato! — 
Ti si zbilja moga oka ženica! — Moja do¬ 
bra pokojna nikad nezaboravljena supruga, 
baš te je po m«yoj volji odhranila. — Joi 
mi te je na smertnoj postelji svojoj preporu¬ 
čila. 

Milka. Hvala vam, gospodine! 

Ljub., Ostavi se „Gospodina.” Odsele me 
„otcem” zovi; ti bo si, ako nam za rukom 
izidje gnjžzdo razbojničko razatepsti, i raz- 
rušiti celoga ovoga kotara odvetnica, i hra¬ 
niteljica. 

Milk. Bog bi dao! — Ali, gospodine? — 

Ljub. Opet gospodine. — Ne gospodine, 
nego „otče,” — tako mi reci! 

Milk. (gledeć na Slavodruga.) 0, da li Ste 
mi otac. 
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Ljub. Nego da sam , kažem ti. — No pa 
što bi onda? 

Milk. Vaše mi se nakanjenje, da razboj¬ 
nike, ako koi od njih na današnju slavo doj- 
de, — obsednete, i pohvatate , nedopada. 

Radov. Milko, Milko! valja da gospodina 
učiti nećeš! 

Ljub. Muči, starce, i puštjaj nju govo¬ 
riti! Ona je višjeputah pametnia, nego mi 
obadvojica, — A u čem ti se moje naka- 
ljenje i odluka nedopada! 

Milk. U ovom: jer i akoprem dva, ili 
tri na čast i slavu k nam ovamo dojdu, i 
pohvataju se, vžndar većja strana njihovog 
družtva ostati će. Razumevši dakle ostali, 
da je ovaj ili onaj družtva njihovog uhvatjen, 
prčleteti će na drugo mesto, i tako kervni 
zanat svoj i nadilje tčrati. 

Ljub. Istina je, ti dobro govoriš. • 

Radov. Jest, jest! ona tako ipudro i pa¬ 
metno govori, da višjeputah sam dvojim: 
jesam li joj otac, nijsam U. 

Ljub. Dobro, Milko! 1 ja se tebi pri¬ 
družujem; — ali buduć da ti se odluka mo¬ 
ja nedopada, odkrij mi tvoju. 


4 * 
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Milk. Dajte mi prie vašu ržč i ruku za 
znak, da ćete ouo činiti, što ću vam kazati. 

Lfub. Verlo rado, ako je samo probi¬ 
tačno. Zato govori, i kaši nam odluku tvoju« 
MUk. 

Meni kaže ećutenje; 

I nutarnje svedočen/e, 

Da dol* dojdoh ja od Boga 
Za osržtu jata toga, 

Koje kervne od gerdobe \ 

Poznaju jur sve osobe. 

Ajme ! drugče gerđe isto 

Mčsto ono vele čisto 

Kod kapele „Ktrim’’ rečene, * 

O Strahote nečuvene! — — 

Kod nje ruže, — kod nje psuju, 

Kod nje Boga pogerdjuju. 

Kod nje verozakon ruju, 

Kod nje dušu svoju truju. 

Kod nje robe, kod itfe more, 

Kod nje muče, bodu, pore. 

Kod nje žežu, kod ir/e žare, 
tod nje biju i merevare. 

Kod nje peku, kod nje pale, 

Kod nje krupne vode sale. 
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Kod itfe gule, kod. uje deru, 

Kod itfe flotne ruke peru. 

Kod uje sude, — kape kroje, 
Kod nje kervi novce broje. . 
Kod nje plen u herpe slažu, 

Kod nje djun^j i zlato važu. 

Kod pje sedef, biser cžne, 

Kod nje morske pile pčne, 

Kod nje grimiz i kadifii, 

Kod nje mžre bes po rifu; 

Pa med sobom tada čile 

Sile svoje plčnje dele.-(S!) 

Ja, ja dojdoh dol od Boga 
Za osvetu jata toga. 

Jer moradoh ondž tako 
ZaslčpJjena biti jako, 

Dasku taki da nenajdoh, 

Premda u kraj svaki zajdoh $ 

Neg tad stoprav počnem »riti, 
Gdž joj kamen jasnost hiti, 

Kad kervnička gola c&a ' 
Ostadoše cerna džla. — 

Istinito, istinito! 

I kažem vam stanovito! 

Da sam im ja na nemilu 
Smert, u božjem rasla krilu. 
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To mi kaže oćutenje, 

I nutarnje svedočenje. (pvipoveda.) 
„U kapeli sakrivena 
„Dahnem od straha ledena 
„To kada cu kervni vojnik, 
„Ubojica i razbojnik, 

„Taki mažem izvučenim, 

„I od kervi još cervenim 
„K meni hiti da me mori, 
„Bode, seže , rČže, pori, 

„Ali kako k vratma sernu, 

„Viš glave mu ptica pernu, 
„Koja me i oslobodi, — 

,,l na život preporodi. 

„Tko će sad tud moć tajiti 
„Providjenje? i dvojiti: 

„Da gdž desna božja bdije, 
„OndŽ zloća hudit smije? -— 
„Nego sad me poslušajte, 
„Vžće moje svi primajte: 

„Dat će te mi ruho amo, 

„Da obučem danas samo, 

„I izkitim vrat kamenjem, 
„Ruke onim’ pak perstenjem, 
,,Ko sam noćas porobila, 

„I do kuće dobavila; 
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,,Nek me vidi kervnik ljuti, 

9)1 ueka se po tom smuti. . 
„Od petuh će znam do glave 
„Motriti me, dajuć slave 
„Sada lancu, sada ruhu, 

„Sad govornom mojem duhu. 
„Blago znam, da će mi davat, 
„Zemlje vlade obećavat, 

„Znam da će me i odvesti 
„Nastojati, i dovesti, 

,,K mčstu komu? poštovane: 
„Kod kapele vam po znane 
„Dopustite tada š njime 
,,U ovo mi bežat ime; 

„Da se gnjezdo to obori, 
„Lomi, ruši i razori; 

„Da si sami pruže makfyu, 

„I podpale smertnu bakl/u. 
„Zato kako sunce zajde, 
večernja — sjati najde, 
„Taki samo pohitite, 

,,I svžt redit nekasnite. 

„Okol gore, i kapele: 

„Neka gusto stoje vele 
„Sa svŽćami, sa bakljami, 

„I britkim! još ćordami. 
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„Međjntim ću ja gledati 
„Ubojicu omehkšati, 

„Da nepočne taki muke, 

„Nego od njih stegne ruke: 

„Dok se hajka po busiah 
„Nerazredi najvrčdnia. 

„A u redu kad je, znajte! 

„Znamenje mi taki dajte! 

„I misli li ubojica, 

„Da mu je u pansah ptica, 

„Taki ja ću zazvoniti, 

„Po čem ćete glas dobiti, 

„Da je vržme doterkati, 

„I zločine povezaO. 

„Tako samo može stati 
„Britki njihov mač vladati.” 

Ljub . Zaisto moje džte! tvoja je odluka 
mudra i pametna, al je iudč {đerma glavom.) 
prisebnost od potršbe. 

Milk. Ja znam, tko će mi ju dati., 
Slavod. Ne, ne, to će reći sebe u oči- 
vidnu pogibelj metati! Ne, ćako, ne&opusti- 
te toga. 

Ljub. Pravo veUš, sinko! — Malo samo 
ako zakasnimo, i nij je više. — Nemože to 
biti, Milko, ti si mnogo nakanila. 
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Milka. 

Ako ond’ uzmoram pasti, 

Gdž za dobro mač pasem, 

Znam da će mi slava rasti 
U kotaru svem našem« 

Ali ako. « toj noći 

Izpunim si sve že^je, 

Tad svakog ću ganut moći 
Na svetačno veselje. 

Mladost će mi ljubav nosit, 

Starost slavu žertvovat; 

Nevinost će cvžt mi kosit, 

Sav svčt će me poštovat. 

Radop . Ja u istinu nemam od kog je 
moja kći toliku prisebnost dobila. Mene tern- 
ci prolaze, kad samo od razbojnikah mislim, 
a ona još hoće, da medj njih ide, da ih 
uhiti. 

Milk. Ja slČdim božje uprave, kojim se 
protiviti nemogu. Istina je ja vidim pogibelj 
sa svifr stranah, i spomČnam se onoga, što 
se jednoglasno govori „Tko sam pogibe^/ tra¬ 
ži, u njoj gine;” ali včndar moram u nju 

* 
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iti , nekojim se , čujem bo glas iz neba: 
„Sve će ti za rukom izići, ako samo učinje¬ 
no bude , kako želiš.” 

Ljub . (misli setjstć se po sohi, onda veU,) Nek 
dakle tako bude kako želiš« Tajit se nedade: 
strahovito je tvoje nakanjenje, ali vČndar ču¬ 
jem nžki otajni glas, na kog se sasvim oslo¬ 
niti mogu, gdč mi govori: 

„Zloća krepost predobiti, 

„Tko će reć, da može bitil — 

„Ne! — krepostno koi sčjc, 

„U veselju: onaj veje.” 

Slavod, Cako, cako! promislite molim 
vas, što činite. 

Ljub . Perst slČdint božji. (MUki.) Idi kćer- 
co, idi, preobući se! Čini kako ti unutarnje 
tvoje osv&dočeige kazuje, a za ostala tvoj će 
se otac Ljubotnir briniti« )4i slobodno! ( ide 
kroz po lov inja vrata u svoju sobicu, j 

Madov . (MUki.) Ja neznam na moje po¬ 
štenje, što mi je danas, da se tvojemu na- 
kanjenju neprotivim. — (hvatajuzarukv^ipanjen 
veli.) Ipak,. Milko! ako si si sama jamu iskopa¬ 
la, znaj stanovito, da će se i otac tvoj skupa s 
tobomu nju uvaliti! {ode i on za Ljubomirom mspolje.) 
Milk , Molite za me! 
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Prizor 3. 

Milka , Slavodrug. 

Slavod. Dakle, Milko! ti zbitfa misliš, 
da ću ja tebi to dopustiti ? — Ne nipodniki 
način. O Milko, Milko! ako ti je još duša 
moja draga, a serdce skupo, a ti se toga 
okani. Što te zaslČpljuje, to ja do duše ne¬ 
znani, vendar to znam: 

Da za dobit ime po sve vrčme, 

Smertno na se navaljuješ brčrae. 

Milka. (žalostno.) 0 Slavodruže, kako uzne- 
mirljuješ i žalostiš ti mene sada! — Na što me 
juće ljubav -prama tebi ganu, na to me opet 
danas dužnost kerštjanska , i ljubav pratna 
čovečanstvu natŽruje. I ona ista desnica, ko¬ 
ja me je juče vodila, zaisto će me i danas 
voditi, — Ljubav prama tebi već sam ukaza-, 
la, tim bolje, — zato budi ti najbližji do 
cerkvice, i kada zvonce čuješ, onda me iz 
razbojničke ruke oslobodi, (gerli ga.) Onda, — 
kom bi mogla zahvalnia biti? 

Slavod. Ali ako te prie probode, nego 
ja dohitim? — 
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Milk. Tog se nij ni najmaitfe bojati, jer 
Jjubav, kada ljubav vratja, hitrinu razbojnič- 
ku smeta. 

Slavod. Ali tvoje ođvaženje hodČćom se 
one nesrećnice nagizdati, lancem, i perste- 
njem naresiti se, zar ga to neće većma proti- 
va tebi probuditi? . 

Milk. To ja znam, da će tako biti, i 
baš zato ja tu hodeću izbrah, jer njegova 
želja mogla bi koju drugu odvesti, i umoriti; 
tako pako kad mene smotri u hodeći one 
nesrčćnice sinoć umorene, kad vidi lanac i 
ostala , koja je osvojiti htčo , onda će se 
itfegova ljuto st, želja za blagom i osveta pro¬ 
tiv meni, u njemu užgati, nemisleći da u 
krilu mojemu guja njegova miruje, (oštro.) Ta¬ 
ko, Slavodruže, tako! 

Mene mora izabrati, 

Mene mora s sobom zvati; 

Jer ga moram ja zavesti, 

1 smertnu mu mrežu splesti: 

, To mi kaže oćutenje, 

I nutarnje svčdočenje. 

Slavod . 

Ti ćeš?- 
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MUk. 

-Jest ja svČt obranit; 

Ufanje me jer će branit — 

Ja ću ih sve uhititi, 

Jerbo ćeš ti blizu biti. 

Siavod . 

O! Ja samo da bi tako 
Naslčdovo krepost jako! — 

A1 odsele bit će ovo 
Vazda samo moje slovo* — 

Pojdi serdce vuče kud te, 

Ja ti smetat neću pute 
Bog je tebe meni dao, 

I za mene izabrao: 

Od tebe se oddŽliti 
Neću nikad dopustiti. 

MUk. 

Čuvaj to, što sad si reko x , 

O večnje si blago steko! 

Znaj da Milku neće tvoju 
Srušit moći u tom boju 
Sva — kaka mu drago bila 
Razbojnikah ljutih sila. ( odidu .) 
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Prizor 4. 

Vladimir , 

(izide iz Ljubomirove sobe.) 

(Sasvim izvan sebe, svud obaziru se govoreći .) 
Ovdč je ueima! — ondč je neima! ,— a ta¬ 
mo je neima! Gde si, Jeco, gdč si? — Doj- 
di, otac te je že^an viđžti! — Zar si zabo¬ 
ravila, da bez tebeživžti neraogu? — (smejese.) 
Ha! — znam gde je. U bostanu će bit, — 
cvžtje bere, znade bo, da sam ja ljubite^ 
cvetjah. (sedne.) Beri, — beri! — Beri za me 
violicu dčtinske ljubavi, potrebujem bo ju, a 
za se nevehne otčinskog blagoslova; — onda, 
— onda <— ( peva .) 

„Nikad otca nijsam razcvilila, 

Neg sam vazda dužnost izpunila 
DŽtćju moju, i tja tam do smerti 
Izpunit ću, i tada umerti.” 
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Fr i * a r ft. 

Vladimir , Ljuhomir. 

Ljubom, (postavi roku svoju na rame Viadimi - 
rovo, govoreći .) Kukavico! — Dakle na toliko 
može žalost uzrasti? 

Vladim . ( glavom prama zemlji.) Dakle si niš¬ 
ta drugo izbrala nijsi, nego grob. — No, 
no y do njega je još daleko! Lep grob imat 
ćeš, verlo IŽp; tako lep, da će ti ga isti 
babo za života svoga nenaviditi Perivoj će 
biti, u komu će ruže rujne cvasti, i putnika 
opomčnati, kad ih tergao bude: „Ti samo 
ruže tergaš, ali ona, koja pod i\)imi počiva, 
otčinsko je serdce tepala/’ (smeje se kroz plac.) 
Veselo, kume! — 

Ljttb. (dermufuć i njim.) Priatelju, — budi 
čovžk! Hodi sa mnom, i legni spavat, mo- 
žebit će te saa fazgaMti. 

Vladin ». Spavat ? (motri ga.) Jest spavat 
nuz kćer moju, spavat mirno i sladko ; — 
postelj se ta zove: „Grob.” (ustane.) Pa će 
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se onda J/udi smejati; (smije se plačno .) onda , 
— onda 

„Nikad otca nijsam razcvilila, 

Neg sam vazda dužnost izpunila — 

Ljub . (uzme ga za ruku i vodi ga.) Hodi sa 
mnom, priatelju! 

Vladini . (odilazeći platno piva .) 

„Detcju moju, i tfa tam do smerti 
Ispunit ću, i tada umerti. ,> — 


Prizore« 

. Radovan , Bogomir , 

(s dvimi gorući svećami.) 

Radov. Žuri sel — Metni ih na stol! 

Bogom. ( melje ih.) 

Radov. Baš se sasvim na jedanput pom¬ 
rači. Idi vidi, je V u drugih sobah sve u 
redu. 

Bogom. Taki, taki! — Baš ovaj čas do- 
jezdiše tri konjanika stranska s jednim služ¬ 
benikom. Jedan je kako čujem izmedj njih 
veliki knez. 


Digitized by Google 



89 

Radot. Pa jesi V ih taki uveo u dvo¬ 
ranu? 

Bogom . Oni se želiše malo osnažiti i 
preobući, zato me moliše za jednu sobicu. 

Radar . Hm, — snašli što? — Idi k 
njim, pa ih dovedi ovamo. 

Bogom. Taki će biti. (ode.) 

Radot ). Da to zbilja n^su oni pošteni 
gosti, sa koje smo stupice pozapinjali! Hm, 
— baš ću malo slišati. (ode kro% vrata sa strane.) 


P r 1 * o r 9 . 

Kervofočić , Ubilovic , Gursuzovic , 

svi svetdino kao konjanici obučeni. Pusttjjicic, 
kao službenik, PogOMlit. 

Bogom. Ovamo, moja gospodo! — Bu¬ 
dite kao kod vaše kuće. 

Ubilov . (vidi ulazkom svojim Radovana odići, 
priiapće Oursuzoviću.) Misli, da i ovi duvarovl 
uši imadu^* — pametno razgovarat 

Puštate , (Kervotociću.) Milostivni gospo¬ 
dine, trebate P me? 
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Kervot. Netrčbam, — možeš slobodno 
odići. (prtiapće mu.) Pazi dobro. — 

Pustaic. Razumčm. (ode.) 

Ubilov. Baš ima nas dosti sa svih stra- 

nah. 

* Oursuz . Ja se nadČjam ovdŽ dobro raa- 

veseliti. 

Kervot. Čujem, da je verlopošten gospo¬ 
din vlastnik grada ovoga , drago mi je, da 
ću imati sržću poznati ga. 

Ubilov. Takojer i meni. 

Gursu%. I meni. 

Kervot. Pripovedaju da je verli ćovŽk, bo- 
gobojazljiv tako, da na molitvu svoju nikada ne- 
zaboravlja, da višje putah k kapelici na goru 
kulminsku odilazi, — da sirotam, ubozim, 
ostavljenim, i udovicam, darežljivu ruku svoju 
u svakoj prigodi pruža. 

Ubilov. Bog" mu platio. — Včndar ja dvo¬ 
jim, da je tako dobar kao vi, milostivni gos¬ 
podine! 

Gursuz. Na to bi se zaklet smžo. 

Kervot . Šutite, molim vas. Vi dobro zna¬ 
te , da ja neimam rad, kad mi se dobra džla 
moja napomčnaju. 


Digitized by Google 



»1 

Ubilov. A zašto to? Ja mislim, da se 
istina, smč vazda govoriti? — Ja sam srž- 
ćan, što milost imam s vami vČćati, i dru¬ 
žiti se. — Ta vi ste otac svih ucviljenih, 
jer ih - 

Gursuz. (za se smejuć se.) 8 ovoga svžta 
u vžkovŠčnost šilje. 

Ubilov. Zar vas vaši nepočitavaju kao 
svetca? Zar ne del i te svim toliko, da navČk 
dosta imadu. 

Gursuz. (kao i prie.) Tko mu to nevfru¬ 
je, onaj još nije u rtikuh njegovih bio. 

Ubilov . (Gursuzoviću.) Vidite , gospodine! 
dao je jednu kuću za sirote graditi, i tko u 
nju dojde, taj više nikakve brige neima. 

Gursuz. ( kao i prie . j Znam, znam. Ti ra- 
zumčš onu jamu pokraj onpga staroga suho¬ 
ga hrasta. 

Kervot . Kako možete, molim vas, tako 
govoriti? Kuću, kuću je gradio. Zar je to 
kakva krčpost? Lasno je onom, koi ima u 
žepu! — Hajdemo sad k družtvu! Ja gorim 
od želje starog gospodina vlastnika grada 
ovoga ranie pozdraviti moći. (ođidu kroz polo- 
vinja vrata.) 
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Prizor I. 

Radovan nam. . 

Bože, neprimi moju sumnju za zlo! — 
Ovo su poštena gospoda! A knez? ta on 
mora ang/co u čovečjoj koži biti. Sad moram 
nadgledati, da gostim na ničemu nemanjka. 
O, da bi samo noć prošla, da riđim sverhu! 
(ode kroz polovinje vrata.) 


Prizor 9 . 

Slavodrug. 

(iziđje sa strane .) 

Nemiran sam; — strah me jako uzne« 
jnirljuje. Nemogu časa dočekati. Rad bi već 
rtdčti što li će, kako li će biti; hoće 1’ 
Milka odić š njimi; hoće T ostat živa? — 
Žestoko se želim s ovim ubojicom ogledati. 


Digitized by Google 



98 


Prizor IO« 

Slavodrug , Ljubo mir. 

Ljubom . Hvala Bogu, da mije priatelf 
malo usnuo. Bose! daj, da kad se probudi 
k sebi dojde ( Slavodrugu .) Jesi V veće sve pri* 
pravio? 

Slavod . Ćako, ćako! Mi smo se na da* 
leko upuštjali. 

hjub. Tako dk; — hoćemo da sigurnost 
imademo. 

Siavod. (uzme ga %a ruku.) Cako, ćako ! 
dobri moj ćako! ako srećno veliko ovo delo 
izvede; ako se kano predobitetflca povrati, 
kakvi će dar dobiti? 

Ljub. Već ona nosi dar svoj u vlastitom 
serdcu svomu, a za njezino dobro dojduće 
njezin će še otae Ljubomir brinitL 

Stovod. Dakle je ona kći vaša? 

Ljub . Kakogod i ti sin moj. To zasluži 
da bude. 

Siavod. 1 to po meni, jelte, ćako? 

Ijub. Ne,— nije tako. 
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Slavod. (zalostno.) Nije? 

Ljub . Kaži mi, što misliš? 

Slavod . Ah! 

Ljub. Ah? Valja da neću vžrovati? — 

Slavod. (radostno.) Jest, cako, vžrujte! 

Ljub. Dčte! Bog s tobom! Što ti je? 
Što da verujem? 

Slavod . To se laglje pogoditi može, 
nego kazati. 

Ljub. Hm, hm! — No već znam. Ej, 
ej! — Zato si ti bio tako zamišljen,.kad si 
razumčo, daje ona po daščicu odišla. Huy 
hm! — Cuj, sinko! ja neimam ništa pvotiTa 
njoj, ali — 

Slavod. Ali? 

Ljub. Hm, hm! — 

Slavod. Sto — ali? 

Ljub. To nemože bit Ti si od staroga 
našega plemena zadnji, — a Milka je — 

Slavod. (Žestoko.) Koi je ? Gde je ? koi 
pleme serdca njezinoga napripoznaje? 

Ljub. Sve dobro, (smije se.) Ali budali¬ 
no ! — zar ćeš ti samo njezino serdce ? Ti 
bi rada cčlu Milku za suprugu imati, gdžno 
je serdee skoro najmanji dčo tžla njezinoga. 
— Medjutim vendar stvar ću tu važnie razlo- 
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žiti. Serđce i razum nek se dogovaraju, pa 
koje od njih zadnju reč dobije, onda — 

Slavođ. O, onda mi je serdce na mčstu; 
znam bo, da će vam serdce zadnju rčč po- 
tverditi. 

Ljub. Glej, glej, već i ovaj balavac zna¬ 
de, da je serdce moje druga govorljiva ba¬ 
ba. Ipak nemoj se tako rano radovati. Misli 
uvčk, da se u nebu sjedinjenja kuju. Ja odoh 
sada k mojimi gostiini. 

Slavod. ( rado šino .) 

O Nebesa! radostno me sad nadeja kiti, 

I prejasna zvezda moja jurve mi svud sviti. 
Angjeo me čuvar dobri moj kroz život vodi; 
Zato skoro biti hoće, da nadčja plodi. 
Ploditi će jor druženjem, o veselja meni, 

I vžnčiči od nevehna i ružah rumenih. . 

O, daj Be£e sreću samo! da ostane živa, 

Da med svaki pun sladkosti Slavodrug nživa. 

(i ode kroz vrata sa strane.') 
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Prizor 11. 

Kervotodić i ITbilović. 

(unidjose kroz polo tinja vrata.) 

Ubilov. No, što mi imaš kasati? 

Kervot. ( motri svuda okol sebe, ima V kog; 
— govori lagano, i tako se sve medju sobom razgo¬ 
varaju.) Cuj! — Ja sara nžšto upazio, što me 
sasvim uznemirijuje. 

Ubilov. To mora nžšto važnoga biti, — 
Govori! 

Kervot. Čuj, i čudi se, — Ima jedna 
gospodična medj gostimi, — ja neznani čija 
je, — ta nosi hodeću i kiač one nesrčćnice 
sinoć umorene. 

Ubilov. Što govoriš? Je V moguće? 

Kervot. Jest, jest, ja ti kažem. Ja jo 
dobro poznam; višje — sam ju putah u ru- 
kuh mojih imao. I lanac na vratu njezinom 
poznan mi je, 

UbUov . A1 možebit, da se varaš? 

Kervot. Ne, ne, ja se nevaram. Tako to 
dobro znam, kao što znam, da sad s tobom 
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govorim. — Što me sad uznemirljuje, gorko 
će naplatiti ta kradljivica. 

Ubilo r. Ja te nerazumera« 

Kervot. (ikiipijuć zubmi.) Vraže ! Nju mi 
samo daj u ruke, i biti ću ti zato najvčrnii 
angjeo. — Najvećje će mi veselje biti nju 
na mukah gledati. Višjeputah ću bodež u 
dubljinu serđca njezinoga utisnuti, za svakim 
ću ju ubodcem nanovo na život pozvati, da 
samo gorčie muke setja. 

Ubilov . Ne tako žestoko. 

Kervot. Sve ću načine upotrČbiti, da ju 
samo odmamiti mogu, i izajde 1’ mi osnova 
moja za rukom, onda nek se svi dusi pa¬ 
kleni vesele. 

Ubilov. Budi čovčk, za Boga! Pazi da 
prisebnost neizgubiš; ta već si skoro izvan 
sebe. Budi providljiv, drugČe ćeš se na moje 
poštenje sam izdati. 

Kervot . Neću prie mirovati, neg ju ne¬ 
osvojivo ; moram bo znati što, — i kako je, 
ma taki poginuo. — Sad hajde, — idem 
moju sreću kušati, (ođidu.) 


5 
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Prizor 19. 

Miloglas i Pustaičtć. 

(unidju. Jedan i drugi nosi punu iaiu vina.) 
Milog, (j/ledeć M Kervotočićem, i Vb j loviC ^ 

Dobro, tfc odoše, barem će mo moć u miru 

čašice naše sušiti. 

To hoćemo. Daj da se tucnemo. 

U dobro društvo l . . . w x_ 

Milog. Mani se toga, za to jos ima 

mena. Moj gospodin uvek veli: 

tvo hrast, i to tverdi hrast; a ti _ . 

l ja da znaš, da se hraste nenalazi u letmcah ) 

pod staklom. . . 

‘ ' Pustoši. Dalcle, u dobro poznanstvo. 

Milog. Ahl tato već; pa što na njemu 
dobra ili.zla bude, vidžti će se. (tucagu se, . 

P>JU } Pustail. Ovo je dobro vino. 

Milog. A još bolji on, koi ga a J c * 
Pustail. To čujem, - od svih ga čujem 

hvaliti. 

») ©laS^au«. 
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Milog, I to pravo. Đaj da se tucnemo! 
Moj gospodin živio! 

Pustaič. A ja neumro! (pije.) 

Milog. Glej, glej! 

Puštate. (pokazujuć na jedna vrata.) Kud vo¬ 
de ona vrata tamo? 

Milog . U sobicu, gde moj gospodin 
spava. 

Pustaic. Aha! — ondČ valja da i svoje 
blago čuva. 

Milog. Idi budalo! koi čuva, onaj mora 
. bditi, a ja ti kažem, da on ondč spava. 

Pustaic. Je V se ovdč skoro sto novoga 
pripetilo ? 

Milog. A zašto ti to pitaš? 

Pustaic. Da nam vrČme u razgovoru proj- 
de. 

Milog. Dakako da se je nešto pripetilo. 

Pustaic. (pozorno.) Zbilja ? Pripovčdaj 
dakle! 

Milog. Čudo, čudo. 

PustaiČ. (primaknutli se blize k njemu.) Kaži, 
što? — kako čudo?. 

MUog. Nečuveni dogadjaj pripetio ae je. 

Pustaic . (koga novozeljnost prekore&no uzraste.) 
Pripovčdaj, da čujem! 

$ * 
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MUog. 0 to ti je dogadjaj. 

Pustaii. (neuzterpijivo.) Idi, molim te, ne- 
kopaj tricah, nego pripovČdaj! 

Milog. A1 baš to je. 

Pustaii. Što ? 

Milog. Da ti što pripovčdim, a sam ne¬ 
znani što. 

Pustaic . Zašto dakle buncaš? 

MUog. Da nam Treme ti razgovoru proj- 
de, štono ti rekao. 

Pustaii. Ti si volović. 

Milog. Aha! — razumem te, razumem; 
ti si hteo imati magarca. 

Pustaii. Ja te nerazumčm. 

Milog. Neš me ni Tasumčti; (dade nm času) 
Uzmi, — naj, pa pij! 

Pustaii . Samo se nad jednim u vašem 
gradu čuditi moram. —- 

Milog. Čudi se marim ja. Neću ti zato 
ništa platiti. 

Pustaii. I to je: da su svi vaši dvorani 
oboružani, — pa još na časti i veselu. 

Milog. Ej, što ti znaš ? — Moj gospo¬ 
din ima osobiti načiu življega. On misli, kad 
ćorda neprilike s nami dčli, da zato može i 
avčdok našega veselja biti. 
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Puštati* To dakle tvoj gospodin buda¬ 
lasto misli. 

v 

.Milog. (oitro i ljuti to.) Čuješ, — negovo- 
ri mi toga dvaputah jer na moje poštenje! i 
akoprem podvoren/e visoko cenim, i za per- 
vu dužnost moju deržim tako ću te fisnuti, 
da će ti moj dlau »kupa ta pet perstih na 
obrazu sa rovaš ostati. 

Puštati. No, — budi pametan! Nije ta¬ 
ko mišljeno! Ja jurve znam, da bez uzroka 
ništa nebiva. I dobro je što ste oboružani; 
jer i onako su se u ovoj okolici razbojnici 
javili. 

MUog. Pa nek su. Mi se ih nebojimo. 
Oni samo u otaji more, i tnore neprovld- 
ljive. 

Puštati. Meni je čudo, da jatomce nei- 
dete, tš ih nepohvatate. 

MUog. To bi već oddavna bilo, ali što 
basni, kad neznamo gdč se zaderžaju. Sad su 
ovdž, sad ond5; —r i gdegod su bili, svagdš 
su kervava znamenja ostavili. 

Puštati. Čuj, nčtko ide! 

Milog, (uzme čaie.) Hajdemo dakle! (< odide 
kroz vrata sa strane .) 
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Pustaii. Ovaj je obŽšeiyak pametni!, ne¬ 
go ja. Ođ njega ću malo, ili bolje da ka¬ 
žem: od njega neću ništa ćuti. (ode %m Miio- 
§lmsom.) 


Prizor 18 . 

Milka , (m Jechtoj kodeći, i i lancem nm trmtu,) 

Kervotocić , (Hedi ju. 

Kervot. (Vukezno.) Ako sam dobro iz po¬ 
gleda vašega razumčo, — koi me je ganuo 
vas slediti; ili ako sam — 

Milka. (stidljiva.) Moja je volja i žetya bi* 
la vas ovde viđati, gospodine kneže! 

Kervot. Onda vidite želju vašu na kolč- 
nih pred vami prostertu, o gospodično. — 
Neimam rččih, s kojim! bi izk&zati mogao nčko 
unutarnje ganutje, koje sam onaj čas, kako vas 
smotrih, osčtio. (%a se.) Np, ti ćeš platiti. 

Milka . Vi ste prama meni verlo dobro¬ 
stivi; — i jer smo ovdč sami, bistri je znak 
moje prama vami ljubavi. 

Kervot. (radostno.) Je li moguće ? Mogu 
1’, što sam sad čuo včrovati ? — Ja nevrtdni, 
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— zar sam serdce ganuo , koga vlastitost 
može me za najsrčćniega čovčka na ovom 
svčtu učiniti? *— 

MUk. Vi ste, gospodine kneže, kako ve«- 
lite vlastnik mnogih zemaljah, — pa mene 
toliko cčnite, — mene, koja sam od pro¬ 
stih rodjena roditeljah. Lahko vi možete ple¬ 
menitu , i bogatu dčvojčicu dobiti. 

Kervot. { ialostno .) O, nežalostite me! — 
Nikad serdce moje za blagom, i bogatstvom 
hleptilo nije. Jedno čeljade, kano što ste vi, 
odredih ja sebi za zaručnicu tražiti, i eto, to 
sad u vami najdoh. {klekne pred nju.) O đevoj- 
čico! učini, da iz mednih tvojih ustah sladke 
ržči čujem „Ja sam navČk vaša!" 

MUk. Ustanite, molim vas! ako nas tko 
zastane? — 

Kervot Samo onda, kad odsudu sverhu 
mene izrekli budete. 

MUk. Kako neprovidljiva nijsam bila ? 
0, moje serdce! — to — ustanite, molim vas! 

Kervot. I ako bi umret pred vami morao, 

— prie neću ustati, dok — 

MUk. 0, ta — no: „Ja vas ^ubim.’* 

Kervot {Ustane, pa hoće da ju zagerli.) Hva¬ 
la ti, dobra dušo! 
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Milka. (neda se gerliti .) Netražite vidje, — 
kazala sam vam već: da vas 1/ubim. 

Kervot. Pa zar za to da nebuđem za¬ 
hvalan? — 0, dopustite, da cvfitić ljubim, 
iz koga će mi cžlog života moga radost i 
veselje odisati} Dopustite, da sojuz naših 
serdacah rubinjastima nadima ustima utver- 
dimo. (hoće đa ju poljubi.) 

Milk. (neda se poljubiti.) Jami te to, gospo¬ 
dine kneže t (zalostno.) Na takvi način neće 
nikad nada tyib*v po svetoj svezi razsladje- 
na biti. 

Kervot. (zalostno.) O, zašto to govorite 1 
Kaži te, što nam može na putu biti? 

Milk. Moj me je otac već zavitio. Nebu 
se moram zaručiti. Vehnuti mora u mona- 
stirskoj ćeli rano cvčtje moje mladosti. 

Kervot. Je li vaša \jubav krepka, i isti¬ 
nita; je li tako, kako govorite: dame \fubi* 
te , onda mi već imamo srčdstvah po svezi 
svetoj sdružiti se. 

MUk. O, govorite} govorite berzo! sto 
me može osloboditi? 

Kervot. Lahko je to sredstvo ime mu je ; 

Milk. Dakle bežati? — O nikada! 
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. Kervot. Dakle me nikad nijste niti lju¬ 
bili. Sad istom vidim kako'je. — 

Milk. Suirinja Tada žalosti me. 

Kerrot . B&žite dakle sa umom. 

Milk . (nm se.) Sad te poznam kervopio. 
(glasni*.) A moj otac ? — njegovo proklet¬ 
stvo 1 — 

Kervot. Tk vi nećete po tom sgtešiti. 
Vi će te samo upravu serdca vašega slediti, 
koja će vas u naručje mdje privesti. Mi će¬ 
mo se taki dati včnčati, onda ćemo se sta¬ 
rom otcu povratiti ; pasti ćemo pred njim 
na kolčna; molit ćemo ga za blagoslov, i 
kad vidL, da Ste srećni po meni postali, bez 
stente će nam blagosloviti. 

Milk. (*ase.) Tako govori razbojnik (glasno.) 
Nikad on meni to oprostio nebi. Nemojte ta¬ 
ko, gospodine kneže! Odstupimo od toga 
nakaitfepja, po komu bi i ja i vi nesrećni 
postati mogli. 

Kervot. Hoćete li, da zdvojim? Promis¬ 
lite samo da bez vas života neimam. O, bu- * 
dite milostivi; budite pravedni prama meni! 

Milk. Pravedna? — Dobro, gospodine! 

ta ću biti; ljubav bo me prama vam na to 

* 
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natčrnje. — Nek bude, — nemarira a Tami 
pobčći, vŽndar a dvojstrukom pogodbom. 

Kervot. (*<* se, radoHmo.) Radujte se , i 
veselite se angjeli turinah! Sad je moja 
(glasnie.) Već napervo podvezujem se, da ću 
sve ispuniti, bilo štomudrago, govorite, sa^ 
mo! 

MUk. Najprie tražim od vas svaki mir i 
džvno vladale na putu; da nikaku niti naj¬ 
manju ljubav od mene netrasite, dok nas 
svećenik po naredbi cerkvenoj nesjedini; — 
onda poslČ vŽnianja , da pravilu ženitbenu 
iieišćete, dok mi otae moj neoprosti. 

KermC. (** se.) IV bi laglje, nego sam 
mislit mogao, (gimsme.) Na terazie strogoga 
kusanja metjete ljubav moju. Ipak, sa vas moć 
imati, sve ću rad Suiti. 

Mito. Ostavimo se sad toga! (%* se .) Kako 
se; lasno dade uhvatiti, (gtosnie.) Idite sad k 
družtvu u dvoranu, a ja ću jod moj kine, 
bogatstvo, i ostala sknpoežna uberso useti. 
Za ostala pako vi se brinite. 

Kervot. Dakle vi imate jos kinča? Je 11 
te vrŽdnesti, koje vam je haljina i lanac? Teš¬ 
ko bi ja to včrovati mogao. 
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MUk. Žao bi mi bilo, kad ja nebi što 
vrčdniega imala. Moj suprug nek vidi, da mu 
supruga nij s praznima rukama došla. 

Kervot. 0, koje veselje za me! Ipak vi 
ste mepi i bez sveg toga dragi, i mili« 

MUk . Od toga sam zadosti osvddoČena. 
Idite samo, da vas tkogod nezastane« * 1 

Kervot . Ja idem, nego samo nemojte, da 
dugo čekam; jer moja zelja — 

MUk. Poznana mi je, po znana; — zato 
Idite! 

Kervot. Ja vam ostavljam serdce moje. 
Milka. Moje ste već oddavna dobili. 
Kervot. Za cčnu^ koja mije sveta, (ode.) 


Prizor 14U 

Milka y Slavo drug . 

MUk. Ode hvala Bogu! -*■ O kervoloče, 
kervoloče! Zar si baš tako »eprovidljiv 1 Zar 
nevidiš stupicu, koju ti shrtm ženska' glava 
pripravlja? — Dobro, dobro! ■-?* (ide k vratma 
pa zove.) Slavodruze , hodi sad k meni!' 

Slavod. (unidje.) 
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MUk. Jesi r čuo, što smo govorilif 
Slavtd. 0, imao sam ga votfu zadaviti. 
— Groznica me je ved od ljutinah bila popa- 
dala. 

MUk. Sad se, Slavo druže, približaje stra¬ 
hovita ona ura. Sam Bog zna kakvi će konac 
doneti. — Ja se sad moram od tebe dčliti* — 
•erdee ti moje izručujem, (imiotno ) ' 

Razorit se mora špilja, 

A i moše kervnih zbilja. —•. — . 

A1 mćdjutim i ja, dušo, 

Kušam, što nij nitko kušo. — 

Ako mi je stanovito 
U bibliah zaiertito, 

Da mi danas život mine, 

1 veselje rajsko sine; 

Onda, dragi, k meni skoči, 

1 obrati suzne oči 
Prama grobu, gde počivam, 

I n njemu mir uživam! 

Sadi na njem nevehn’ ruže, 

Pleti cvžtjem dugo uže! 

Misli, da ćeš Milku tvoju 
VidČt ond got u pokoju, 

Gdž nit. će joj moć smert sudit, 

Mit ikada zloća hudit — 
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0 da samo znaš, mladjani , 

Što mi serdce moje rkni! — 

A1 to samo snađe tvoja, 

Odabrana, — dušo moja! — 

(hvata ga %a ruku.) 

S Bogom ostaj, Slavodruze, 

Bit nemogu s tobom duže! (ode.) 

Slavod. (vidivii Milku odići, kano izvan tebe 
izklikne.) Milko! (medjutim i zastor pade.) 


4 


Digitized by 


Google 



C I I V. 


( Gora. Kulmintka, kao i u drugom činu . Noć, mete- 
čina, vetar .) 


Prizor 1. 

Nevaljanović i Kradljivčic. 

(tlde na zemlji nuz fenjer . Novci pred njimi lete, 
— koje dele,) 

Nevaljanović. Lopovu, nevaraj! već imaš 
visje kod sebe nego ja. 

KradljivŽić. Lažes, kao pas. 
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Nevalj. Sasvim bilo je trinaest dukatah; 
osamnaest i dvadeset škudah. 

Kradij. Dobro, pa sar nijsi primio pet 
đnkatah ? 

Nevalj '. A ti? 

Kradij'. I ja pet. 

Nevatj. Pa zar je to skupa trinaest? 

Kradij . Zar ti neznaš brojit? (govori verto 
beno.) Ja imam pet, a ti imaš pet; — a pet 
i pet je trinaest. 

Nevalj. Je trinaest? Hm, ~ baš si po¬ 
godio. 

Kradij\ Nemoj molim te bit tako Ind. 
Daj si već dokazati, ik nijsi džte. (nastoji da 
ga prevari, pa i opet verlo berzo govori.) Sluša] 
dobro. Kad ti pet dukatah jurve imaš, onda 
imaš takojer i dva i tri; a tri i dva je pet. 
Ali i ja takojer dobijem pet, — dobro pam¬ 
ti! — Ti imaš i dva i tri; —■mi smo nas 
dvojica; (broji mu na perste.) dvaput pet je de¬ 
set, a tri nadodavši je trinaest. 

Nevalj. Imaš pravo: je trinaest. Hajde 
sad da škude dčlimo! 

Kradij. Taki, tati! Triest i osam koma¬ 
dah imaju se na dva jednaka risa d&liti (deli.) 
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Motri. Dakle dobije »raki šestnaest komadah. 
(daje mu ie$tnae$t komadah.) 

Nevalj. Počekaj, te je meni mnogo na 
jedanput. Ja to moram dobro promotriti. — 
Ovamo daj meni novce! 

Kradlj. (ljutit, tura mu ih.) Naj 9 evo ti ih! 

Nevatf, Dakle usmi ti šestnaest; a ja ću 
uzet šestnaest, onda ću vidČthoće V što ostati. 

Kradlj. (u%meia novce.) Vidiš, druže: šest¬ 
naest i šestnaest je zajedno uzeto uprav 
triest i osam. 

Nevalj • (adarajuć rukom po novdh-) To nije 
istina. 

Kradlj. O, da samo nebi takvi vol bio! 
—-Dokle znaš brojiti? 

Nevalj. Do dvadeset. 

Kradlj. Vidiš dakle; (govori verlo lagano.) 
šestnaest je šestnaest, jer deset i šest, je 
šestnaest. 

Nevalj. Imaš pravo, tako je deset i šest 
je šestnaest. 

Kradlj. (govori verlo her%o.) Kada ti broju 
„šestnaest’ 9 još šestnaest nadodadeš, a šest 
u pameti saderziš , (metne nekoliko ikudah u zep.) 
onda imaš ravno trideset i osam. 
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\evatf. (smotrivši ga gde krađe , uhvati ga %a 
ruku ) Onda imaš ravno trideset i osam. — A 
koliko ću onda imat, kad ih užep poterpaš? 
Uhvatio sam te je VI Lopovu jedan! baš si 
mi ti drug. Meni metješ, je T, novce u pa¬ 
met, a sebi U Žep ? ( preteć mu, oitro govori) Ta¬ 
kt napolje š »jiiui kradljivce ! inače ću ti pri- 
bitak na laberte dati, da ti se više za života 
neće raćunit prohtžti. 

Kradlj\ {dajuć novce natrag ) Idi magare je¬ 
dno! Zar ti neznaš za šalu? 

ftevalji Da, tvoja šala, — poznam ja već 
tvoju šalu. Nuza te mora čovek oči, uši, i 
pamet još dobro otvoriti; drtigče bo je pre¬ 
varen. Sada džli pravedno, i nekopaj rukom 
po novelh, karo kokoš po smetišću. 

Kradlj ’. Dobro dakle, {govori opet verto ber- 
%o, sumo da ga prevari) Sad ću te puno ubave- 
štiti. — Jedan je ris tvoj, a jedan je moj. 
Kada ti dvadeset uzmeš, a ja dvadeset uz¬ 
me, onda imamo jedan Jjroj ravno od četer- 
deset, dobro pazi, ako svaki po dvadesčt uz¬ 
me, onda mora četerdeset biti. Buduć pako 
da mi višje neimamo, nego samo triest i osam 
škudah, (govori lagano),z ato nemože svaki dva¬ 
deset komadah dobiti. 
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JVeoalj. ( koi mu sad na ruke, tad na utta gle¬ 
date) A1 mu leti jezik kao prazna vodenica, 
(ljutilo) Magarče! ta ti zbilja misliš, da ja 
neznam brojiti? 


Prizor *• 

Predjašnji , Gursuzović , Ubilović, 
Pustaicić. 

Pustaicić. Glej, glej, još najđosmo druš¬ 
tva! Što bžsa tako kasno čiaite ovdž? 

Kradtfivžić. Jednom smo gostu ćtirdiu iz 
le^/ah saderli. 

Pustail. Je 1’ bareip koje vrČdnosti? 

Nevaljanome . Zajde se. 

Kradi). Jedan sandučić rtobom različite 
verati, i nešto malo novacah. 

Nevalj. Jedan tergovac iz Zemuna na pu- 
tu u Zlatni-Prag. 

Kradi). Taj više neće putovati, ja mu do¬ 
bar stojim, (sverii deibu) Glej, druže! još je¬ 
dan komad ostade, (ustane) 

Nevalj. (ustajuć.) Turi ga užep. ( odidu ) 
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Prizor 8« 

Gnrsuzović , Ubilovic , Puslaicić. 

Ubilović. (Gursuzoviću) No, jeli 1’ danas 
sto ugrabio ? 

Gursuvović. Skoro ništa, — osim evo 
(pokmmje) ore sreberne čaše. 

PustaUHć, Svaki je početak težak« — Nij 
ni meni ništa ža rukom izišlo. Dobio sam 
nčšto malo i ja, istina je, al baš nije ni . 
vrčdno da pokazujem. — Vžndar — (masa se 
u iep i izvedi lančić) evo samo ovaj zlatni lan¬ 
čić. 

Ubilo v. Opet je bolje, nego ništa. Vi ste 
svi sržćnii bili nego ja. — Th tamo je bilo 
toliko nadzornikah, koliko očiuh. Kudgod sam 
oči moje bacio, mahom sam ih opet morao i 
pokljuniti; baš kano da su mi na nosu poz¬ 
nali , da sam kradljivac. S praznima rukama 
povratih se. — Morat ću ris od Kervotoči- 
ćevoga plena tražiti. 

Gursu% . Čini mi se, da već idu. 

Vuštaic. A ono mi hajdemo, da im mesto 
dademo, (odidu) 
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Prizor 4. 

/ 

Posle nekoliko trenutjah vodi KerVOtOCtĆMil- 
ku ka kapelici dol. Kervotocić nosi pod patnhom 
pertljag. Milka , je u Jednoj kodeći obučen*. 

Kervotocić. Tako. — Sad smo ovdČ. No 
sad, moja Upa, mila, draga džvojcico! — 

Milka. Što ćemo mi ordž kod kapele? 
bolje, da idemo dalje. 

Kervot. Dalje? (smije se posperUjivo) O, 
sterpite se malo! skoro će te dalje putovati, 
daleko, daleko, sa jedno mčsto, kud nijste 
ni mislili. 

Milk. A kuda to? 

Kervot. Oprostite! — Dopustit ćete mi, 
da i ja vas jcTdno zapitam. Kažite mi odkud 
vam ta hodČća i lanac ? 

Milk. Ova hod&ća i lanac? 

Kervot. Ja neću pitanje , nego odgovor, 
jeste r me razumčli? 

Milk. Ja sam jedno i drugo na poklon 
dobila. 

Kervot. (kao i ptie ) Na poklon ? — — 
Hm, hm! — Pa od koga ako sm$m pitati? 
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MiUc. A od kog drugog, nego od mog 
otca. 

Kervot. Zbilja! Pa davno već! 

Milk. A što je to vas briga? 

Kervot. Briga, briga, velika briga. —To 
si ti ukrala, (oštro) GdŽ si ukrala, govori! 

Milk. Ja neznam što bi od vas misliti 
morala. 

Kervot. ( kao i prte) Pripoznaj taki, drug- 
če ću te na muke dati, i mučiti dotle, dok 
nekažeš. 

Milk. Što je to! — Gde sam ja! 

Kervotoc. Pripravljaj se na smert. Ipak 
prie, nego te umorim, mučit ću te, đokgod 
nekažeš gdž, i na koi si način tu hodČću s 
lancem ukrala. Sad si u mojih panžah — 
Pripoznaj! 

Milk. (Kano iman sebe) Zar sam ja medj 
razbojnici! 

Kervot. (oštro) Pripoznaj! 

Milk. Ako ćeš ti tako govoriti; ja ću ta¬ 
ki za pomoć vikati. 

Kervot. Viči, kolikogod hoćeš i možeš, 
samo te razbojnici čuju. 

Milk. I Bog, i Bog. 
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KermU (smije se potperdljivo ) Viči ga daljle, 
nek ti pomogne, ja ga se nebojim. Viči tvog 
Boga, mene će vrag moj braniti. 

Miika . (UrnHto i oštro.) 

Ha, sotono! zar se moga 
Sperdnja troja i na Boga 
Svamogućeg već izliva, 

Od kog dobrim pomoć siva? — 

On ztodčje strogo kara, 

1 bičem ih svim umara. 

Skoro će mi pomoć dojti, 

Ni jedan čas neće projti. 

Ona će te stermoglavit, — 

(To ti mogu, -r- znaj najavit.) 

Primi k serdcu rčči moje, 

Pak oplači zloće tvoje. 

Kervot. {kao i prie ) Tvoje rŽči k serdcu da 
primim? — 0, nevredni stvore! Kukavico! 
Što? tvoje reči hoće bez oružja da plaše? 
(smije se posperdljito, onda oštro govori ) Izpuni ta- 
ki moju zapovčd! Svlači se! 

Mito. (%a se) Još ih nečujera. 

Kervot No > hoće li skoro biti? * 

Milk. (za se) Moram već činiti što mi za¬ 
po veda (svlaceć Jednu hode ću) Ovako mlada, i 
umrčti moram. 
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Kervot. Višje što tebe čeka, ne samo 
smett. 

Milk. Koi meni jakost umrčti daje; (s oči¬ 
ma prima nebu) onaj isti dati će mi i krepkost 
za muke tvoje stalno podnet moći. 

Kervot. Mnogo ponosnosti, i prisebnosti; 
kušat ću, nebi li joj mogao kako na rep stati. 

Milk . (prestrašena na strani ) Još nečujem 
nikakvoga znamenja, — o, samo da nebudu 
zakasnili! 

Kervot. ( pustainski ) Sto mormoraš? Svla¬ 
či se, velim ti! 

Milk. (skine lanac i hodeću, pa mu daje) Pri¬ 
mi plen, je još kervju natopljen. Evo ti ga! 

Kervot . (primajuć ga) A onaj biser, i dra¬ 
go kamenje, — kinč onaj, od koga si govo¬ 
rila daje mnogo većje cene, nego ovaj lanac 
i hođeća — gde je? Taki daj sve ovamo. 

Milk. To samo po smerti mojoj osvojiti 
možeš, inače ne. 

Kervot. (otinajuć ga) Taki ovamo daj; jer 
ĆU te zadaviti ( Slavodrug »a kapelicom dade zna¬ 
menje, bacivši kamen na krov. Kervotočić uplaši sc 
pusti Milku, i hiti k kapelici) Ha, Što je to? 

Milk. (radostno) Bog je sa mnom. 

Kervot. (idjuć natrag k Milki) Grana jedna 
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s hrasta na krov pade (oštro) Ovamo daj taj 
kine, vrazi te tergali, ovamo daj ! 

Milk. Zovi zovi tvoje vragove. —* 

Kercot. (bori se š njom) Ta satert ću te ako 
nedaš. * * 

MHk a. (izvadi iz nedarah perttjacić U bilo) ma¬ 
rami) Ja ću ga bacit daleko od sebe. 

Kercot. (bori se još Š njom, Mitka baci pert- 
ljačie, i u čas Kervotočić pusti ju, i ode za perttjari¬ 
ćem, digne ga, i odmatajuć ga govori Dakle te imam 1 
Što 1* da je unutra (najde zvonce) Zvonce 1 Ha, 
gujo! zar ćeš mi još perkositi? Zar je zvon¬ 
ce tvoj kine? Što ću ja š njim? kaži mi! 

Milk. To još razbojnik pita? — Ja ti ma¬ 
rim s onom istom mčrom, s kojom si ti meni 
mŽrio. 

Kercot. (pustainski) Svi vrazi! GdŽjekinč? 

Milk. Imaš ga već u ruci. — To je to 
ono, što meni život, a tebi zasluženu kašti- 
gu donaša. 

Kercot. (ikripijuć zubmi) Ha, sad nek poe¬ 
mu muke tvoje, (izvuče iz zepa svirku, piri u nju 
triput; bodežom u rtici ide k Milk i, a po hodu se zvon¬ 
ce đerma, i zvoni.) 

Milk. (bezi kapelicu, i veli Slavo drugu , koi 
je za njom) Obrani me, sad je Vrfme! 
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P p iz © ,r ft. 

Predjašnji, Slavo drug,, Razbojnici , 
Službenici, i višje Ijudik. a 

Slavo drug . (unidj*^ Milka viknu „obrani 

meuhvati Kervotociča i baci ga na zemlju.) 

Kervot. S^i vrazfl Što je to ? 

Slavođ. Tvoj smetani angjeo. (hervaju se; 
— razbojnici na gias svirke iz svojih spitjah iZajdu, 
•i biše svi poste kratko & boja prihvatom, i povezani.) 

Kervot. (Slavodtvgu, koga nadjaci) Ovaj bov 
*dez ; nefc ti .bode -snaert l {Jfbde, damu uja u serdce 
istisne, dl evo Milka dotetce, i iztepe mu ga iz ruke) 
Dakle su rme već i pakleni dube vi zapustili? 
<* . ^ 

* < 

% 

Prizore. 

Predjumji, Ljubomir, Rogomir, Sta¬ 
novnici iz Poljanice, Svracevacah , 
Lakatovacah, Krdljogore, Sumokerč- 

jak i Zelenike* Svi su oboružani, nekoji izmedj 
njih imaju veruge, i konopčice. 

*r ■ 

Bogomir. (videći Slavodruga nadjacena, na 
zemlji ležati) Oslobodite Mladolika ; mladog 

6 
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gospodina našega! (on i jos nekoliko od dvoranah 
oslobode Slavo drug a, a Kervotočića uhvatjena veruga- 
mi uvezase.) 

Kervotočić. ( kad ga vezu) Zar mi neima 
vragovah u pomoći? Zaj su me već i oni 
ostavili? 

Milica . On je po meni oslobodjen, — a 
ja po njemu. ( s očima pmma nebu) 

Hvala tebi! kog već davno duša moja hvali, 
Da u negbe svekolike zlodžje uvali! 

Kervot. Ha, prokleta^ spola tvoga! — O, 
samo da bi jčd zmijski ijnao, da te otrujem! 

Milk« Vidiš, *kervopio ! da je Bog moj 
jačji, nego svi tvoji vragovi. — Znaj, da 
sam ja svčdok tvoga ubojstva bila, koje si 
prošastu noć izveo. — Znaj, da sam ja, dok 
si ti onu nesržćnicu morio š njezinom hode- 
ćom i lancem odbegla. 

Kervot. (skripljuć zubmi, i zvekćuć verugami) 
Dakle si ti ta bila? — Ha, jer mi nij pžna 
jćd, a pogled bodež? — ( od ijutinah grize ve~ 
ruge.) 

Jjjub. Šuti, nevaljance! jer ti taki dam 
jezik iz ustah iztergnuti. 
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Prizor 7 . 

Predjašnji, dvorani i stanovnici spomenu¬ 
tih mestah vode GurSUZOViĆd , UbiloviĆd , jPlI- 

staicića , Kradljivcima , Nevaljanovica 
i visje razbojnik ah . 

Jedan i% Sumoherčjah. Hvala Bogu, t6 
ih pohvatasmo! - 

Jedan iz Svračevacah. Osim trojice ubi¬ 
jenih, ima ih na broju đvaest i pet. — Izma¬ 
kao nam nije nijedan. 4 * 

Ljubomir. I sad pazite, da vam nijedan 
neutekhe. 

Jedan iz Lakaćovacdh • Neće nijedan, go¬ 
spodine, nebojte se! VĆsit moraju svi. 

% 

Prizor I. 

Predjašnji Miloglas i još nekoliko iz spome¬ 
nutih mestah. 

Jedan iz "Poljanice . O zloće zloćah! — 
Eno tamo u jami kod onog suhog hrasta, tžlo 
na tŽln leži. 0 strahote! 

6 * 
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Lfubomir. (razbojnikom) Gorka biti će ka¬ 
zan vaša. 

Kervotočić, (posperdljivo smejuć se) Budale 
vi! pa šio nam možete učiniti? .Ništa drugo, 
nego samo život uzeti, a i to će projći. Ha¬ 
jde ii kasnie, to moi^^biti (oštro) Ah, samo 
da bi onu žensku glavu kako zubmi zahvati¬ 
ti mogao, da ju zadavim, onda bi se istom 
radovao; on4a bi. mi % se od vesela serdee po 
tŽlu širilo. Samo da bi ju-mogao lueiferu 
poslati, gdč bi mi. opet Ji panže dopala! 0, 
parno. — . y 

Ljubi Jezik za zube^ kervopio! Tvoja je 
kervava vlada već konac dobila, 

Miloglas. Ona juče ubijena džvcjčiea još 
se u jami vidi; poznati jaje,p*bodeći. 

Ljub. Izvadi te jul zamotajte ju nplat- 
no, i dovezite ju u moj grad! 

Milog . (ide bakljom k Pustaiciću, — poznade 
ga, ter mu veli) c Glej , glej, 4lruze! Tk i ti si 
sad u tom poštenom društvu, — sram te bir- 
1o! — Vidiš to ti je onaj osobiti dogadjaj, 
od koga si hteo * da ti prrpovedam. Nećemo 
bit druzi pe ,' v— naše dr^žtvo prestaje. 

Ljubi I^ndi moji! Povežite dobro one na 
polju poštene goste, da vam koi neizmakne; 
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pa i ovo ovdš verlo družtvo uzmite, — vodi¬ 
te ih sve skupa u moj grad, i predajte ih 
nadzorniku« 

Milog. Hajdete dakle, gojspodo razbojni¬ 
ci S ( hvata Kervotočića za ramena, ** vuče ga) Ja ĆU 
vam dati jednu sobicu^ koja vam se pristoji. 
(tura ih) Tamo s vami, psi! — Imat će bar 

4 

orlušine i gavvani dosta hrane! ^tera razbojnike 
pred sobom, koji obazirajuć. se, Milim nemilo ' gledaju.) 


P v I*« © r 9. 

i * 

P r e d^j a š nj i, 

(osim onih, koji su razbojnike odpralili) 
i unidje opet nekoliko iz spomenutih mestah. 

Jedan iz Kralgogore. I mesto je najđeno, 
gde blago sakriveno imadu. 

Jedan iz Zelenike. O, milostivni gospodi¬ 
ne! blago sverhu blaga. 

Ljubomir. Kervju je poškroplfeno, ja ga 
se dotaknuti neću. Nego vendar bđite, i stra* 
žu deržte noćas sverhu njega, ujutro done¬ 
site ga u moj grad, i dalje će mo govoriti. 

Svi. Sto vi odredite, to za pravo naho- 
dimo. Vi to najbolje znadete. 

* 
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Ljub. (prema Mitki) Ne ja, nego ova, — 
jnju ćemo za savčt pitati* 

Milka. (došavši k sebi ) A Slavođrug? — 
(smotri 9 a ) Ti živiš 1 ? — 

Slavođrug~ Po tebi samo. 

Milka. Ne po mefll* (pokazuje prama nebu ) 
•nego po onomu onde. 

- Slavod. * * 

Dragi cako! zolT možete, 

Gdč ju dobro poznadete, 

Serdce vaše kameniti, 

I mlada me umoriti? 

Zar možete zabraniti 
S Milkom mi se jiesdružiti ? — 

( moleć, — zalostno) 

Dopustite*. —; i .ona će, 

Voditi me bez sve maće 
Do života moga kraja 
Bliže sve do vrateh raja. 

Ljub. 

Nek ti dakle devićica 
Milka bude zaručnica; 

Ipak prie, neg vas sdružim, 

I sverliu vas rukii^pružim, 

K tebi, Milko, obratjam se, 

Jer ćeš kazat mi, nadam se. 
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(vodi, ju na tredjsobe) 

Ti dobro znaš ljubav moju, 

A ja boj/e vŽru tvoju: 

Sto ti kažeš, temelj ima, 

KŽč se tvoj* svakog prima. 
Zato deder najsr pouči, 

I savžt nam tvoj . izruči. 

(red$ć ljude vkol nje ) 

Amo sad svi pristupite, ' 

I gusto ju obkolite! 

{svi okol nje; —* onda prama Milki ) 
Mi smo persten, u ti kamen 

II njemu si> „znanja znamen.’’ 
Daj nek sjajnost svoju hiti, 

Da nam razum naš prosviti. 
Dobro, mudro, Milko, važi, 
Pa nam najpre s plenjem kaži: 
Sto činiti imademo, 

I pravo je spoznademo! 

* a 

MU ka. 

» 

„Izvidite dakle blago', 

„Biser i kamenje dragđ. 

„Tad sve skupa procČnite, 

„I navČstit.učinite. —* 

„One, koje, porobiše,. 

„Ali žive ostaviše, * 
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„Poleg svčsti namirite ? 

„I krivnju im — naknadite. — 
„Onih, — koje pak ubiše 
„I u jamu odpremiše, 

„Ako imaju rodbinu, 

„Njoj vratite kervkrinu. 
„Nejmaju li pak rodbine 
„A vi dajte zadusbine * 

„Za njihovu duše činit 
„Da se prie ujedinit * 

,,Š Bogom mogu, gde ga prave 
,,Jur njegove^ sluger'filave. — 

,,I ako bi sverhu toga 
„Blaga tog porobljenoga 
„Štogod još na primčr malo , 
„Kakogodar zaostalo, 

„Podeliti to pravima 
„Nekasnite ubodima.” 

Što vam dade razumiti 
Sad, to x$e te učiniti. 

Ljvb . 

Neka bude volja tvoja, 

O ljubljena dušo moja! 

Svi. 

Taiko, Milko! Nije luda, 
Premudra je to odsuda. 
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Ljub, 

Čuješ! kako včće tvoje 
Ljudih množtvo hvali moje? * 
Ta jesu ti reci blago, 

Svimi uami vele drago. * 

Dalje kaži! nemoj.šutit, ' 

Ako nas neželiš smutit. 

Milk. 

Hoću, — samo poslušajte 
Rečih vžtiit nepuštjajte! *— 
„Već od davna muči, utori, 
„Sčče, pali, ord’ na gori 
„Razbojnička )/uta ruka, « 
„Kervju topna svakog puka. 
„Nek nebude već dičeno 
„Ovo piesto raz'svo^eno , 

„Gdč blaženo c^r 
„Izabra si i klarijditfe, 

„Nek ostane uništeno 
„Gnjezdo kervjti omaćeno, 

„Pa nadilje nek odahne*, * 

,,I'jedanput f već prestane , 
„Zloću, zloći nadom!tat , %' 

„I š njome se ovda skitat. ^ 
„Zločince te gor vodite, 

,,l tamo ih pogubite, 
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„Posijaše, da im — kako, 

„I plod zemlja da onako. 

„Nek se sverh tog puni ono 
„Od starinah svima štono 
„Poznano je, i ostat će 
,,U vrždnosti bea; sve maće: 
„Sebi oreš, sebi šeješ, 

„Sebi jeanješ, sebi vejes. — 
„Jedno samo verlo tužim, 

„Kad zloćince ove ružim, 

„Što moć neće česme vriti 
„Nit studenci ovd’ Ai( gor biti, 
„Jer*potoci *kervi mloge 
„Začepiše zemlje sloge. — 
„Šuma ova, # nek se kerči, 
„Kervno dSlo gdžjse verši; 
„Nek sunašce zrake hita, 

„Kud se dosad zloća skita. 

„U naprždak neka drago 
,,Ovd’ štovano bude blago, — 
„Zato cerkvu sagradite, 

,,I turnom ju narčsite; 

„Ne^z daleka putnik znade, 
„Da Bog tron svoj pvd* imade. 
„Turan neka zvona glasna 
„Kite krasna, težka, jasna, 
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„Koja nek zvek cičeć daju , 

„I svud jeku prosipaju, 

„Da ostane svim do konca 
„Uspomčna jednog zvonca. 
„Kojeno nas oslobodi, 

„1 na život preporodi. — 
„Jamu, — gde su mertve dali 
„Kojigod &u žertvom pali, - 
„Lepo dajje popraviti, : * 

„I takvu jH ^ostaviti 

„Za dojdućem sVem semenu 

„Včkovitu uspoTpenp. — 

„Dol, pod gorom naselite 
„Selo jedno, —> i glčdite, # 
„Da nasele dobre ljudi? 
„Gostoljubne, ćudi; 

„Da se putnik ižpokojt, 

„I vodice još, napoji, — 

„Koji pomoć kod .kapele. 
„Tražit pojde i odsele.” „ 

(ide k kipu klekne, i svi*kleknu,) 
K tebi, majko, sAd se vrat/am, 
I skrušeno dug moj platjam,^ 
Materinski što«mi godi, * - 
I svud srČćn^F što me vođi 
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Nek ti bude zato dika 
Sad; i vazda prevelika! 

( Zastoj* pade.) 
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